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Getting started

Device layout
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Using the product

Charging devices

The product has a built-in wireless charging coil. You can charge devices that support
wireless charging.

If the device you're trying to charge has a screen, the estimated charging time will
appear on the device’s screen. The estimated remaining charging time may differ from
the actual time depending on the charging environment. The following actions are an
example of how to charge a mobile device.

T Plug the product into a USB power adapter to supply power.

2 Place the back of the mobile device with the magnetic case (sold separately) on the
centre of the product to charge the battery.
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Using the product

3 Afterfully charging, hold the product’s charging pad and slide it downwards or to the

side to separate it from the mobile device.
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/A Precautions forwireless charging

If you do not follow the precautions, the mobile device may not charge properly or
may overheat, or the mobile device and any cards may be damaged.

« Do not place the mobile device on the product with a credit card or

radio-frequency identification (RFID) card (such as a transportation card or a key
card) placed between the back of the mobile device and the mobile device cover.

- Do not place conductive materials, such as metal objects or magnets, between

the mobile device and the product.

- Ifyou use the product in areas with weak network signals, you may lose network

reception.

- Ifyou use the product with a mobile device that has a thick cover attached, the

battery may not charge properly.

- To save energy, unplug the chargerwhen notin use. The charger does not have a

power switch, so you must unplug the charger from the electric socket when not
in use to avoid wasting power. The charger should remain close to the electric
socket and easily accessible while charging.
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Usage notices

Precautions for using the product

Please read this guide when using the product to ensure safe and proper use.

- Images may differin appearance from the actual product. Content is subject to
change without prior notice.

- Because of the nature of its material, the product may rub off or change colour from
processes such as friction with strong-colour objects in its usage environment.

- Your product contains magnets. Keep it away from credit cards, implanted medical
devices, and other devices that may be affected by magnets. In the case of medical
devices, keep your product more than 15 cm apart. Stop using your product if you
suspect any interference with your medical device and consult your physician oryour
medical device manufacturer.

Instructional icons

/N Warning: situations that could cause injury to yourself or others

() Caution: situations that could cause damage to your product or other equipment

Notice: notes, usage tips, or additional information
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Usage notices

Notes on package contents and accessories

Check the product box for the following items:
 Product
- USB power adapter

« Quick start guide

@

« The items supplied with the product and any available accessories may vary

depending on the region or carrier.

« The supplied items are designed only for this product and may not be compatible

with other devices.

- Appearances and specifications are subject to change without prior notice.
+ You can purchase additional accessories from Samsung website. Make sure they

are compatible with the product before purchase.

« Use Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause

the performance problems and malfunctions that are not covered by the
warranty.

- Availability of all accessories is subject to change depending entirely on

manufacturing companies. For more information about available accessories,
refer to the Samsung website.
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Appendix

FCC Part15.19

This device complies with part15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

FCC Part15.21

Any changes or modifications (including the antennas) to this device that are not
expressly approved by the manufacturer may void the user’s authority to operate the
equipment.

FCC Part 2.1093 RF Radiation Exposure
Statement

This equipment complies with FCC RF Radiation exposure limits set forth foran
uncontrolled environment. This device and its antenna must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm
between the radiator and your body.
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Appendix

ISED Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

ISED RF Radiation Exposure Statement

This equipment complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
RF Radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This device and
its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.
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Copyright

Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Copyright © 2026 Samsung Electronics America, Inc. (USA Only)
This guide is protected underinternational copyright laws.

No part of this guide may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any
form or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or
storing in any information storage and retrieval system.

Trademarks

- Samsung and the Samsung logo are registered trademarks of Samsung Electronics
Co., Ltd.

- All othertrademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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Démarrage

Présentation de l'appareil

/
Socle de chargement
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Utiliser le produit

Charger des appareils

Le produit est équipé d’une zone de chargement sans fil. Vous pouvez recharger les appareils compatibles
avec la fonction de chargement sans fil.

Si lappareil que vous essayez de recharger est doté d’un écran, la durée de chargement estimée s'affiche

sur l'écran de lappareil. Lestimation de la durée de chargement restante peut différer de la durée réelle en
fonction de l'environnement de chargement. Les actions suivantes sont un exemple de la facon de recharger
un appareil mobile.

1 Branchez le produit & un adaptateur USB pour lalimenter.

2 Placez le dos de lappareil mobile avec Iétui magnétique (vendu séparément) au centre du produit pour
charger la batterie.

-




Utiliser le produit

3 Une fois le chargement complet effectué, maintenez le socle de chargement du produit et faites-le
glisservers le bas ou sur le coté pour '6ter de l'appareil mobile.
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Précautions pour le chargement sans fil

Sivous ne respectez pas ces précautions, il est possible que lappareil mobile ne se recharge pas
correctement ou chauffe, ou que cela endommage le l'appareil mobile et ses cartes.

Ne placez pas l'appareil mobile sur le produit avec une carte de crédit ou une carte d’identification
par radiofréquence (RFID) (carte de transport ou carte a puce par exemple) placée entre le dos de
l'appareil mobile et la coque de lappareil mobile.

Ne placez pas de matériaux conducteurs, tels que des objets métalliques ou des aimants, entre
l'appareil mobile et le produit.

Sivous utilisez le produit dans une zone de mauvaise réception, vous risquez de perdre la
connexion au réseau.

Sivous utilisez le produit avec un appareil mobile équipé d’'une coque épaisse, il est possible que
la batterie ne se charge pas correctement.

Pour économiser l'énergie, débranchez le chargeur lorsque vous ne l'utilisez pas. Le chargeur
n‘étant pas muni d’'une touche Marche/Arrét, vous devez le débrancher de la prise de courant pour
couper lalimentation. Lappareil doit rester a proximité de la prise en cours de chargement.

Le socle de prise de courant doit étre installé a proximité du matériel et doit étre aisément
accessible.
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Consignes d’utilisation

Précautions a prendre pour utiliser le produit

Veuillez lire attentivement ce guide pour utiliser votre produit correctement et en toute sécurité.
* Lesillustrations peuvent différer par rapport a laspect réel du produit. Les contenus peuvent faire
l'objet de modifications sans préavis.

 Dufait de la nature de son matériau, le produit peut déteindre ou changer de couleur a la suite de
processus tels que le frottement avec des objets de couleurvive dans son environnement d’utilisation.

 Votre produit contient des aimants. Maintenez-le a distance des cartes de crédit, des dispositifs
médicaux implantés et autres appareils susceptibles d’étre affectés par des aimants. Maintenez les
dispositifs médicaux a une distance de plus de 15 cm de votre produit. Arrétez d'utiliser votre produit
sivous suspectez une interférence avec votre dispositif médical et consultez votre médecin ou le
fabricant de votre dispositif médical.
Icones

& Avertissement : situations susceptibles de vous blesser ou de blesser autrui.
@ Attention : situations susceptibles dendommager votre produit ou d'autres équipements.

Avis : remarques, conseils d'utilisation ou informations complémentaires.
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Consignes d'utilisation

Remarques sur le contenu du coffret et les
accessoires

Vérifiez le contenu du coffret et assurez-vous que tous les éléments suivants sont présents :
* Produit
» Adaptateur USB

Guide de prise en main rapide

@ .

Les éléments fournis avec le produit et les accessoires disponibles peuvent varier en fonction de
votre zone géographique ou de votre opérateur.

Les accessoires fournis ont été spécialement congus pour ce produit et peuvent ne pas fonctionner
avec d'autres appareils.

L'apparence et les caractéristiques techniques peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.

Vous pouvez acheter d'autres accessoires sur le site Web Samsung. Assurez-vous qu'ils sont
compatibles avec ce produit avant de lacheter.

Utilisez des accessoires homologués par Samsung. Lutilisation d'accessoires non homologués
peut entrainer des problémes de performance et des dysfonctionnements qui ne sont pas
couverts par la garantie.

La disponibilité de tous les accessoires peut varier et dépend exclusivement de leurs fabricants.
Pour en savoir plus sur les accessoires disponibles, consultez le site Web Samsung.
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Droits d’auteur

Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Ce mode d’emploi est protégé par les lois internationales sur les droits d'auteur.

Il est interdit de reproduire, distribuer, traduire ou transmettre sous quelque forme et par quelque moyen
que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie, enregistrement ou stockage dans un
systeme de stockage et de recherche documentaire, tout ou partie de ce guide.

Marques

» Samsung et le logo Samsung sont des marques déposées de Samsung Electronics Co., Ltd.

» Toutes les autres marques et droits dauteur demeurent la propriété de leurs propriétaires respectifs.
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Erste Schritte

Gerateaufbau

Deutsch



Verwendung des Produkts

Gerate aufladen

Das Produkt hat eine integrierte induktive Ladespule. Du kannst Gerate laden, die induktives Laden
unterstitzen.

Wenn das zu ladende Gerat iber einen Bildschirm verfiigt, wird die geschatzte Ladedauer auf dem
Geratebildschirm angezeigt. Die geschatzte verbleibende Ladedauer kann abhangig von der Ladeumgebung von
der tatsachlichen Dauer abweichen. Die folgenden Schritte dienen als Beispiel fiir das Laden eines Mobilgerats.

1 SchlieBe das Produkt an ein USB-Netzteil an, um es mit Strom zu versorgen.

2 Positioniere die Riickseite des Mobilgerats mit dem magnetischen Gehause (separat erhaltlich) an der Mitte
des Produkts, um den Akku zu laden.




Verwendung des Produkts

3 Wenn es vollstandig geladen ist, halte das Ladepad des Produkts und verschiebe es nach unten oder zur

Seite, um es vom Mobilgerat zu trennen.
o

AN
1
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& VorsichtsmaBBnahmen fiir das kabellose Laden

Wenn du dich nicht an die Vorsichtsmalnahmen haltst, wird das Mobilgerat maglicherweise nicht
ordnungsgemal? geladen, es kann (iberhitzen oder das Mobilgerat und Karten kénnen beschddigt werden.

[ —

* Lege das Mobilgerat nicht auf das Produkt, wenn sich zwischen der Riickseite des Mobilgerdts und
seinem Cover eine Kreditkarte oder eine Karte mit Funkerkennungschip (RFID) (z. B. eine Fahr- oder
Schlisselkarte) befindet.

* Platziere keine leitfahigen Materialien wie Metallobjekte oder Magnete zwischen Mobilgerat und
Produkt.

Wenn du das Produkt an Orten mit schwachem Netzsignal verwendest, hast du mdglicherweise
keinen Netzempfang mehr.

(S

* Wenn du das Produkt mit einem Mobilgerat verwendest, das mit einem dicken Coverversehen ist, wird
der Akku mdglicherweise nicht richtig geladen.

» Stecke das Ladegerat aus, wenn es nicht verwendet wird, um Energie zu sparen. Das Ladegerat verfligt
tiber keinen Ein-/Ausschalter. Du musst es also vom Stromanschluss trennen, wenn es nicht verwendet
wird, um zu verhindern, dass Energie verschwendet wird. Das Ladegerat sollte sich wahrend des
Aufladens in der Nahe des Stromanschlusses befinden und leicht zuganglich sein.

Deutsch



Nutzungshinweise

Vorsichtsmal3nahmen fiir die Verwendung des
Produkts

Lies dir diese Anleitung bei Verwendung des Produkts aufmerksam durch, um seine sichere und sachgemafe
Verwendung zu gewahrleisten.
* Bilder konnen vom Aussehen des tatsachlichen Produkts abweichen. Die Inhalte kénnen ohne vorherige
Ankiindigung geandert werden.

» Aufgrund der Beschaffenheit des Materials kann das Produkt abfarben oder sich verfarben, z. B. durch
Reibung mit stark gefarbten Gegenstanden.

» Das Produkt enthalt Magnete. Halte es fern von Kreditkarten, implantierten medizinischen Gerdten und
anderen Geraten, die von Magneten beeinflusst werden kénnen. Bei medizinischen Geraten solltest
du einen Abstand von mehrals 15 cm einhalten. Stelle die Verwendung des Produkts ein, wenn du eine
Stérung deines medizinischen Gerats vermutest, und wende dich an deinen Arzt oder den Hersteller des
medizinischen Gerats.

Hinweissymbole

& Warnung: Situationen, die zu Verletzungen fiihren kénnten

@ Vorsicht: Situationen, die zu Schaden an deinem oder anderen Produkten flihren kdnnten

Hinweis: Hinweise, Verwendungstipps oder zusatzliche Informationen

Deutsch



Nutzungshinweise

Hinweise zu Verpackungsinhalt und Zubehor

Vergewissere dich, dass der Produktkarton die folgenden Artikel enthalt:

*  Produkt
* USB-Netzteil
* Kurzanleitung

@ * Die mit dem Produkt und anderen verfiigharen Zubehorteilen bereitgestellten Artikel kdnnen je nach
Region oder Mobilfunkanbieter variieren.

 Die mitgelieferten Artikel sind nur fiir die Verwendung mit diesem Produkt vorgesehen und
maoglicherweise nicht mit anderen Geraten kompatibel.

 Anderungen am Aussehen und an den technischen Daten sind ohne vorherige Ankiindigung
vorbehalten.

» Weitere Zubehorteile kannst du auf der Website von Samsung erwerben. Stelle vor dem Kauf sicher,
dass sie mit dem Produkt kompatibel sind.

* Verwende von Samsung zugelassenes Zubehor. Bei Verwendung nicht zugelassener Zubehérteile
konnen Leistungsbeeintrachtigungen und Fehler auftreten, die nicht von der Garantie gedeckt sind.

 Die Verfligharkeit der Zubehérteile ist vollstandig von den entsprechenden Herstellern abhangig.
Weitere Informationen zu verfligbarem Zubehor findest du auf der Website von Samsung.
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Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Diese Anleitung ist durch internationale Urheberrechtsgesetze geschiitzt.

Dieses Handbuch darf weder als Ganzes noch in Teilen reproduziert, vertrieben, libersetzt oderin anderer
Form oder mit anderen Mitteln elektronischer oder mechanischer Art Gibertragen werden. Dazu zahlt auch das
Fotokopieren, Aufzeichnen oder Speichern in jeglicher Art von Informationsspeicher- und -abrufsystem.

Marken

* Samsung und das Samsung-Logo sind eingetragene Marken von Samsung Electronics Co., Ltd.

* Alle weiteren Marken und Copyrights sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.

Deutsch
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Operazioni preliminari

Componenti del dispositivo

/
Superficie di ricarica

[taliano
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Utilizzo del prodotto

Ricarica dei dispositivi
Il prodotto e dotato di una bobina di ricarica wireless integrata. Potete ricaricare dispositivi che supportano

la ricarica wireless.

Se il dispositivo che state cercando di ricaricare e dotato di schermo, questo mostra il tempo di ricarica
stimato. Il tempo di ricarica residuo stimato puo variare dal tempo effettivo a seconda dell'ambiente di
ricarica. Le seguenti azioni sono un esempio di come ricaricare un dispositivo mobile.

1 Collegate il prodotto a un alimentatore USB per alimentarlo.

2 Posizionate il retro del dispositivo mobile con la custodia magnetica (venduta separatamente) al centro
del prodotto perricaricare la batteria.




Utilizzo del prodotto

3 Dopo aver completato la ricarica, tenete la superficie di ricarica del prodotto e fatela scorrere verso il
basso o lateralmente per separarla dal dispositivo mobile.

&
|
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Precauzioni per la ricarica wireless

Il mancato rispetto delle precauzioni puo impedire la corretta ricarica del dispositivo mobile o
causarne il surriscaldamento, oppure danneggiare il dispositivo mobile ed eventuali schede.

Non posizionate il dispositivo mobile sul prodotto con una carta di credito o una scheda di
identificazione a radiofrequenza (RFID) (come un biglietto per mezzi di trasporto o una chiave
elettronica) posta tra il retro del dispositivo mobile e la cover.

Non collocate materiali conduttivi, come oggetti metallici o magneti, tra il dispositivo mobile e il
prodotto.

Se utilizzate il prodotto in zone con segnali di rete deboli, la ricezione della rete potrebbe essere
interrotta.

Se utilizzate il prodotto con un dispositivo mobile dotato di una cover spessa, la batteria potrebbe
non ricaricarsi correttamente.

Quando la batteria € carica, scollegate il caricabatteria dalla presa di corrente. Il caricabatteria
non e dotato di un interruttore di accensione o spegnimento, pertanto dovete scollegarlo dalla
presa di corrente quando non € in uso per evitare di consumare energia. Durante la carica, il

caricabatteria dovrebbe rimanere vicino alla presa di corrente ed essere facilmente accessibile.

[taliano
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Avvisi sull'utilizzo

Precauzioni per l'utilizzo del prodotto

Leggete la presente guida quando utilizzate il prodotto per garantirne un uso sicuro e corretto.

» Leimmagini potrebbero variare nell'aspetto rispetto al prodotto reale. Il contenuto & soggetto a
modifiche senza preavviso.

» Acausadella natura del suo materiale, il prodotto potrebbe sbiadire o cambiare colore pervia di
processi quali la frizione con oggetti dai colori forti nell'ambiente di utilizzo.

* |l prodotto contiene dei magneti. Tenetelo lontano da carte di credito, dispositivi medici impiantati e
altri dispositivi che possano subire l'influenza dei magneti. In caso di dispositivi medici, mantenete il
prodotto a una distanza superiore ai 15 cm. Interrompete ['uso del prodotto se sospettate eventuali
interferenze con il dispositivo medico e consultate il vostro medico, oppure il produttore del dispositivo
medico.

Icone informative
& Avvertenza: indica situazioni che potrebbero causare lesioni alle persone
@ Attenzione: indica situazioni che potrebbero causare danni al prodotto o ad altri apparecchi

Nota: indica note, suggerimenti per ['uso o informazioni aggiuntive

[taliano
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Avvisi sull'utilizzo

Avvisi sui contenuti e gli accessori in dotazione

Accertatevi che nella confezione siano presenti i seguenti elementi:

e Prodotto
e Alimentatore USB

Guida di riferimento rapido

@ °

Gli elementi forniti con il prodotto e gli accessori disponibili potrebbero variare in base al paese o
al gestore telefonico.

Gli elementi forniti sono stati creati soltanto per questo prodotto e potrebbero non essere
compatibili con altri dispositivi.

L'aspetto e le specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso.

Potrete acquistare accessori aggiuntivi dal sito Web di Samsung. Prima di acquistarli, accertatevi
che siano compatibili con il prodotto.

Utilizzate accessori approvati da Samsung. L'utilizzo di accessori non approvati potrebbe causare
problemi di prestazione e malfunzionamenti non coperti dalla garanzia.

La disponibilita di tutti gli accessori potrebbe variare in base alle aziende produttrici. Per maggiori
informazioni sugli accessori disponibili, fate riferimento al sito Web di Samsung.

[taliano
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Il dispositivo e gli accessoriillustrati in questo manuale potrebbero variare in base al Paese nel quale i
prodotti vengono distribuiti.

Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Questa guida e protetta dalle leggi internazionali sul copyright.

Nessuna parte di questa guida pu0 essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in alcuna forma o
tramite alcun mezzo, elettronico o meccanico, compresi fotocopie, registrazioni o salvataggi in qualsiasi
archivio di informazioni o sistema di recupero.

Marchi commerciali
» Samsung e il logo Samsung sono marchi commerciali registrati di Samsung Electronics Co., Ltd.

* Tutti gli altri marchi commerciali e copyright sono proprieta dei rispettivi proprietari.

ltaliano
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Primeros pasos

Diseno del dispositivo

/
Almohadilla de carga
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Uso del producto

Cargar dispositivos

El producto tiene una bobina de carga inalédmbrica integrada. Puede cargar dispositivos compatibles con la
carga inalambrica.

Si el dispositivo que esta intentando cargar tiene pantalla, el tiempo de carga estimado se mostrara en
esta. El tiempo de carga restante estimado podria no coincidir con el tiempo real, en funcién del entorno de
carga. Las siguientes acciones muestran como cargar un dispositivo movil.

1 Conecte el producto a un adaptador de alimentacion USB para proporcionarle energia.

2 Coloque la parte posterior del dispositivo mévil con la funda magnética (se vende por separado) en el
centro del producto para cargar la bateria.




Uso del producto

3 Después de cargar completamente el producto, sujete la almohadilla de carga y deslicela hacia abajo o
hacia un lado para separarla del dispositivo movil.

(S
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Precauciones durante la carga inalambrica

Sino sigue las precauciones, el dispositivo mévil podria no cargarse correctamente o
sobrecalentarse, o este y las tarjetas podrian estropearse.

No coloque el dispositivo mdvil sobre el producto con una tarjeta de crédito o de identificacion por
radiofrecuencia (RFID), como una tarjeta de transporte o una tarjeta llave, situada entre la parte
trasera del dispositivo maévil y la funda del mismo.

No coloque materiales conductivos, como objetos metalicos o imanes, entre el dispositivo movil y
el producto.

Si utiliza el producto en zonas en las que la sefial de red es débil, puede perder la recepcion de la
red.

Si utiliza el producto con un dispositivo mdvil que tenga una funda gruesa, es posible que la
bateria no se cargue correctamente.

El cargador no tiene interruptor de encendido y apagado, por tanto, para detener la entrada

de corriente eléctrica, debe desenchufarlo de la red. Ademas, cuando esté conectado, debe
permanecer cerca del enchufe. Para ahorrar energia, desenchufe el cargador cuando no lo esté
usando.

Espafiol



Avisos de uso

Precauciones de uso del producto

Lea esta guia al utilizar el producto para garantizar un uso correcto y seguro.

» Esposible que las imagenes no sean exactamente iguales al producto real. El contenido se encuentra
sujeto a cambios sin previo aviso.

» Debido a las caracteristicas de su material, el producto puede perder el color o destefiirse al usarlo
como resultado de la friccion con objetos de colores fuertes.

» Elproducto contiene imanes. Manténgalo alejado de tarjetas de crédito, dispositivos médicos
implantados y otros dispositivos que puedan verse afectados por los imanes. Si se trata de dispositivos
médicos, mantenga el producto a una distancia de mas de 15 cm. Deje de usar el producto si sospecha
que se producen interferencias con su dispositivo médico y consulte con su médico o con el fabricante
del dispositivo médico.

Iconos instructivos
& Advertencia: situaciones que podrian producirle lesiones a usted o a otras personas.

@ Precaucion: situaciones que podrian causar dafios al producto o a otros equipos.

Aviso: notas, consejos de uso o informacion adicional.
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Avisos de uso

Notas sobre el contenido de la cajay los accesorios

Compruebe que la caja del producto contiene los siguientes articulos:

e Producto

» Adaptadorde alimentacion USB

* Guiadeinicio rapido

@ °

Es posible que los articulos incluidos con el producto y los accesorios disponibles varien
dependiendo de la regidon o el operador.

Los articulos incluidos estan disefiados solo para este productoy es posible que no sean
compatibles con otros.

La aparienciay las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

Puede adquirir accesorios adicionales en el sitio web de Samsung. Asegurese de que sean
compatibles con el producto antes de comprarlos.

Utilice accesorios aprobados por Samsung. De lo contrario, podrian producirse problemas de
rendimiento y fallos de funcionamiento que no estén cubiertos por la garantia.

La disponibilidad de todos los accesorios se encuentra sujeta a cambios y depende enteramente
de los fabricantes. Para obtener mas informacién sobre los accesorios disponibles, consulte el sitio
web de Samsung.
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Apéndice

Seccion15.19 de la FCC

Este dispositivo cumple con la seccidén 15 de las normas de la Comisidn Federal de Comunicaciones (FCC).
La operacion se encuentra sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) el dispositivo no puede provocar
interferencias dafiinas, y (2) este dispositivo debera aceptar cualquier tipo de interferencia que reciba,
inclusive interferencia que pueda provocar un funcionamiento no deseado.

Seccion15.21de la FCC

Cualquier cambio o modificacion (incluyendo las antenas) que se realice a este dispositivo y que no se
encuentre expresamente autorizada por el fabricante podria anular la autoridad del usuario para operar el
equipo.

Seccidn 2.1093 de la FCC Declaracion de exposicion
a radiofrecuencia

Este equipo cumple con los limites de exposicidn a radiacion por radiofrecuencia de la Comision Federal de
Comunicaciones (FCC) estipulados para un ambiente no controlado. Este dispositivo y su antena no deben
colocarse ni funcionar en combinacién con algln otro transmisor o antena. Este equipo debera instalarse y
utilizarse con una distancia minima de 20 cm entre el radiadory el cuerpo.
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Resumen Declaracion de Conformidad

Samsung declara, bajo su responsabilidad, que este aparato cumple con lo dispuesto en la Directiva
2014/53/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de abril de 2014, trasladada a la legislacion
espafiola mediante el Real Decreto188/2016, de 6 de mayo.

Copyright

Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Copyright © 2026 Samsung Electronics America, Inc.

Esta guia se encuentra protegida por las leyes internacionales de derechos de autor.

No estd permitido reproducir, distribuir, traducir o transmitir ninguna parte de esta guia de ningn modo o
por ninguin medio, ya sea electrénico o mecanico, incluidas fotocopias, grabaciones o almacenamiento en
cualquier sistema de almacenamientoy recuperacion de informacion.

Marcas comerciales

« Samsungy el logotipo de Samsung son marcas comerciales registradas de Samsung Electronics Co.,
Ltd.

» Las demas marcas comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefios.

Espafiol
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Kezdeti lépések

A késziilék elrendezése

=
Toltéallomas
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A termeék hasznalata

Késziilékek toltése

Atermék vezeték nélkili toltétekerccsel rendelkezik. Téltheti a vezeték nélkili toltést tdmogatd késziilékeket.

Ha a feltélteni kivant késziiléknek van képernydje, a toltés becsiilt ideje megjelenik a késziilék képernydjén.
A becsiilt hatralévé toltésiido a toltési kornyezettdl fliggden eltérhet a tényleges id6tol. Az alabbiakban
bemutatjuk, hogyan kell feltélteni egy mobil eszkdzt.

1 Csatlakoztassa a terméket egy USB t6lt6 adapterhez az dramellatés biztositasa érdekében.

2 Helyezze a magneses tok (kiilon megvésarolhatd) hatuljat a termék kozepére az akkumulator feltéltéséhez.




Atermék hasznélata

3 Ateljes feltoltés utan fogja meg a termék tolt6allomasat és csisztassa lefelé vagy oldalra, hogy levéalassza a
mobil eszkozrol.
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Avezeték nélkili toltésre vonatkozo dvintézkedések

Ha nem tartja be az dvintézkedéseket, a mobil eszkdz nem téltddik megfeleléen, tilmelegedhet, vagy a
mobil eszkdz és a kartyak megsériilhetnek.

Ne helyezze a mobilkésziiléket a termékre Ugy, hogy bankkartya vagy radiéfrekvencias
azonositokartya (RFID) (példaul kézlekedési bérlet vagy kulcskartya) van a mobilkésziilék és a tokja
kozé helyezve.

Ne helyezzen vezetd anyagokat, példaul fémtargyakat vagy magneseket a mobil eszkdz és a termék
kozé.

Ha olyan helyen hasznalja a terméket, ahol gyenge a térerd, el6fordulhat, hogy a mobiltelefon
lekapcsolddik a halézatrl.

Ha a terméket vastag tokos mobil eszkdzzel hasznalja, eléfordulhat, hogy az akkumulator nem téltédik
megfelelden.

Energiatakarékossagi okokbdl hasznalaton kiviil hizza ki a tolt6t. A toltonek nincs Bekapcsoldgombja,
ezért energiatakarékossagi okokbdl az aramelldtas megsziintetéséhez ki kell hizni az elektromos
csatlakozdbol. Hasznalat soran a toltének a fali aljzat kdzelében és kdnnyen elérhetének kell lennie.
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Hasznalati megjegyzések

Ovintézkedések a termék hasznalatahoz

Kérjlk, hogy a biztonsagos és helyes hasznalat érdekében a termék hasznalatbavételekor figyelmesen olvassa el
ezt a kézikdnyvet.

* Aképek az adott termék esetében eltérhetnek. A tartalom elézetes értesités nélkiil valtozhat.

* Az anyaga természetébdl adddoan a termék kidérzsdlédhet vagy megvaltozhat a szine a hasznalati
kornyezetében zajlo olyan folyamatok miatt, mint példaul az erds szind targyakhoz térténd dérzsolodés.

* Atermék magneseket tartalmaz. Tartsa tavol a hitelkartyaktél, beiiltetett orvostechnikai késziilékektdl
és mas olyan készlilékektdl, amelyekre a magnesek hatassal lehetnek. Orvostechnikai késziilékek
esetében tartsa termékeét toliik 15 cm-nél nagyobb tavolsagban. Ne hasznalja tovabb a terméket, ha
az orvostechnikai késziilékével kapcsolatosan barmilyen interferencia gyanutja meriil fel, és forduljon
orvosahoz vagy az orvostechnikai késziilék gyartdjahoz.

Az utasitasban szereplo jelolések
& Figyelmeztetés: olyan helyzetekre hivja fel a figyelmet, amelyek az On vagy masok sériilését okozhatjak

@ Vigyazat: olyan helyzetek, amelyek a termék vagy mas eszkdzok karosodasat okozhatjak

Megjegyzés: jegyzetek, hasznalati tanacsok és kiegészitd informacidk
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Hasznalati megjegyzések

Az értékesitési doboz tartalmara és a tartozékokra
vonatkozo jegyzetek

Ellendrizze, hogy a termék doboza tartalmazza-e a kdvetkezd elemeket:
* Termék
* USB t6lt6 adapter
* Rovid kezelési utmutato

[g * Atermékhez kapott kiegésziték és a rendelkezésre allo tartozékok régiénként és hordozotol fliggéen
eltér6ek lehetnek.

* A mellékelt tartozékok kifejezetten ehhez a termékhez lettek tervezve, és mas készilékekkel nem
kompatibilisek.

* Amegjelenés és a mliszaki adatok elozetes értesités nélkiil valtozhatnak.

» Tovabbi tartozékokat a Samsung honlapjarol vasarolhat. Vasarlas elétt gyéz6djon meg réla, hogy
kompatibilisek a termékkel.

* ASamsung altal jévahagyott kiegészitdket hasznaljon. A jéva nem hagyott tartozékok hasznalata
soran olyan teljesitmény romlas és meghibasodasok térténhetnek, amelyekre nem vonatkozik a
garancia.

* Azelérhetd kiegészitdk listaja valtozhat, és teljes mértékben a gyartd cégektol fiigg. Az elérhetd
kiegészit6kkel kapcsolatos tovabbi informaciokért tekintse meg a Samsung honlapjat.
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Szerzoi jog
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Ezt az Utmutatot nemzetkdzi szerz6i jogi torvények védik.

A hasznalati dtmutaté egyetlen része sem reprodukalhatd, terjeszthetd, fordithaté le vagy kiildheté el
semmilyen formaban és semmilyen elektronikus vagy mechanikus eszkdzzel, beleértve a fénymasolast, a
hangfelvételt, a kiilonféle adattarold eszkdzokon vald tarolast és az azokrol térténd lekérést.

Védjegyek

* ASamsung név és a Samsung embléma a Samsung Electronics Co., Ltd. bejegyzett védjegye.

» Az dsszes tobbivédjegy és szerz0i jog a megfeleld tulajdonosok tulajdona.
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Wprowadzenie

Wyglad urzadzenia

/
Podktadka do tadowania
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Korzystanie z produktu

kadowanie urzadzen

Produkt ma wbudowang cewke tadowania bezprzewodowego. Mozesz tadowac urzadzenia, ktére obstuguja
tadowanie bezprzewodowe.

Jesli urzadzenie, ktdre prébujesz tadowac, ma ekran, to na nim pojawi sie szacowany czas tadowania. Taki
czas moze réznic sie od czasu rzeczywistego w zaleznosci od otoczenia tadowania. Ponizej podano przyktady
tadowania urzadzenia przenosnego.

1 Podtacz produkt do zasilacza USB, aby zapewni¢ zasilanie.

2 Ustaw tyt urzadzenia przeno$nego wraz z magnetycznym etui (sprzedawanym oddzielnie) na $rodku
produktu, aby natadowac baterie.




Korzystanie z produktu

3 Po catkowitym natadowaniu baterii chwy¢ podktadke do tadowania i przesun jg w dét lub w bok, aby zdjac ja
z urzadzenia przenosnego.
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Srodki ostroznosci dotyczace tadowania bezprzewodowego

Jesli nie bedziesz przestrzegac srodkéw ostroznosci, tadowanie urzgdzenia przenosnego moze nie
przebiegac¢ pomyslnie lub urzgdzenie moze sie przegrzewac. Moze rowniez dojs¢ do uszkodzenia
urzadzenia przenosnego lub kart.

Nie nalezy umieszczac¢ urzadzenia przenosnego na produkcie z karta kredytowa lub kartg RFID (np.
karta transportowg lub kluczem w postaci karty) umieszczong miedzy urzadzeniem przenosnym i etui
urzadzenia przenosnego.

Nie umieszczaj materiatdw przewodzacych, takich jak metalowe przedmioty lub magnesy, miedzy
urzadzeniem przeno$nym a produktem.

W przypadku korzystania z produktu w obszarach ze stabym sygnatem sieciowym mozesz go utracic.

Jesli uzywasz produktu z urzadzeniem przenosnym, ktére ma grube etui, bateria moze nie tadowac sie
prawidtowo.

Aby oszczedzac energie, tadowarka powinna by¢ odtaczona od zasilania, kiedy nie jest uzywana.
kadowarka nie ma przetacznika wtaczania/wytaczania, dlatego dla oszczednosci energii tez nalezy
odtaczac tadowarke od gniazdka elektrycznego, gdy nie jest uzywana. Podczas tadowania tadowarka
powinna znajdowac sie w poblizu gniazdka elektrycznego i by¢ tatwo dostepna.
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Informacje dotyczace
uzytkowania

Srodki ostroznosci dotyczace korzystania z produktu

Aby bezpiecznie i prawidtowo korzystac z tego produktu, nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje obstugi.
* |lustracje uzyte w niniejszej instrukcji moga sie réznic od rzeczywistego produktu. Tres¢ moze ulec zmianie
bez powiadomienia.

» Zewzgledu na wtasciwosci materiatu, z ktdrego wykonano produkt, moze on sie wytrzec lub zmieni¢ kolorw
wyniku proceséw takich jak tarcie z silnie barwionymi przedmiotami.

* Produkt zawiera magnesy. Nalezy trzymac je z dala od kart kredytowych, implantéw medycznych oraz
innych urzadzen, ktorych dziatanie moze zostac zaktdcone przez magnesy. W przypadku urzadzen
medycznych nalezy zachowac odlegtos¢ od produktu wiekszag niz15 cm. W przypadku podejrzewania
powstawania zaktocen w pracy urzadzenia medycznego nalezy zaprzestac korzystania z produktu i
skonsultowac sie ze swoim lekarzem lub producentem urzadzenia medycznego.

Ikony pomocnicze
& Ostrzezenie: sytuacje, ktére mogg doprowadzi¢ do obrazen ciata uzytkownika lub innych oséb

@ Przestroga: sytuacje, ktére mogg doprowadzi¢ do uszkodzen produktu lub innego sprzetu

Uwaga: uwagi, wskazéwki uzycia lub dodatkowe informacje
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Informacje dotyczace uzytkowania

Informacje dotyczgce zawartosci opakowania
i akcesoriow

Nalezy sprawdzi¢, czy pudetko z produktem zawiera nastepujace elementy:
* Produkt
» Zasilacz USB

* Instrukcja obstugi

Fg )

Elementy dostarczane wraz z produktem i wszelkie dostepne akcesoria mogg sie rézni¢ w zaleznosci
od kraju lub operatora sieci.

Dostarczane elementy sg przeznaczone do uzytku wytacznie z tym produktem i nie sg zgodne z innymi
urzadzeniami.

Wyglad i dane techniczne urzadzenia mogg ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

Dodatkowe akcesoria mozna kupi¢ w witrynie firmy Samsung. Przed zakupem upewnij sie, ze s3
zgodne z produktem.

Uzywaj akcesoriow dopuszczonych do uzytku przez firme Samsung. Korzystanie z niezatwierdzonych
akcesoriow moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie i uszkodzenia nieobjete gwarancja.

Dostepnos¢ wszystkich akcesoriow moze sie zmienic, co zalezy catkowicie od firm je produkujacych.
Wiecej informacji o dostepnych akcesoriach mozna znalez¢ w witrynie firmy Samsung.
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W zaleznosci od kraju i operatora, karty SIM, urzadzenie i akcesoria moga wygladac inaczej niz na ilustracjach
zamieszczonych w niniejszej instrukgji.

Prawa autorskie
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Niniejsza instrukcja jest chroniona na mocy miedzynarodowych przepiséw o wtasnosci intelektualne;j.

Zadna cze$¢ niniejszej instrukcji nie moze by¢ reprodukowana, dystrybuowana, ttumaczona ani przesytana
w jakiejkolwiek formie ani za pomoca jakichkolwiek Srodkow, elektronicznych lub mechanicznych, w tym
kopiowana, nagrywana lub przechowywana w jakimkolwiek systemie przechowywania i odzyskiwania informacji.

Znaki towarowe

* Samsung ilogo Samsung sa zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Samsung Electronics Co., Ltd.

» Wszystkie inne znaki towarowe i prawa autorskie naleza do ich wtascicieli.

Polski
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Notiuni de baza

Aspectul dispozitivului

/
Pad de incarcare
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Utilizarea produsului

Incarcarea dispozitivelor

Produsul are incorporata o bobind de incdrcare wireless. Puteti incarca dispozitive care accepta incdrcarea
wireless.

Daca dispozitivul pe care doriti sd il incarcati are un ecran, durata estimata de incdrcare se va afisa pe
ecranul dispozitivului. Durata de incdrcare ramasa estimatd poate fi diferita de durata efectivd, in functie
de mediul de incarcare. Urmdtoarele actiuni sunt exemple ale modurilorin care puteti incdrca un dispozitiv

mobil.
1 Pentru alimentare cu energie electrica, conectati produsul la un adaptor USB.

2 Pentru aincarca bateria, amplasati spatele dispozitivului mobil cu husa magnetica (comercializata
separat) in centrul produsului.

-




Utilizarea produsului

3 Dupaincarcarea completd, tineti pad-ul de incarcare al produsului si glisati-Lin jos sau spre lateral,
pentru a-l separa de dispozitivul mobil.
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Precautii pentru incdrcarea wireless

Tn cazul in care nu respectati masurile de precautie, este posibil ca dispozitivul mobil s3 nu se incarce
corespunzator sau sa se supraincdlzeascd, sau dispozitivul mobil si orice carduri/cartele se pot
deteriora.

Nu puneti dispozitivul mobil pe produs dacd intre spatele dispozitivului mobil si carcasa lui se
afla un card de credit sau o cartela de identificare cu radiofrecventa (RFID) (cum ar fi o cartela de
transport sau o cartela de acces).

Nu amplasati materiale conductoare precum obiecte metalice sau magneti intre dispozitivul
mobil si produs.
Daca folositi produsul in zone cu semnal de retea slab, puteti pierde receptia retelei.

Daca folositi produsul cu un dispozitiv mobil care are atasata o carcasa groasa, bateria poate sa nu
se incarce corespunzdtor.

Pentru a economisi energie, scoateti din priza incarcatorul atunci cand nu este folosit. Incarcatorul
nu are un comutator de Pornire, astfel incat trebuie sa-l deconectati de la priza electricd atunci
cand nu este utilizat, pentru a evita consumul de energie electrica. Incarcatorul trebuie s rimana
aproape de priza electrica si sa fie accesibil cu usurinta in timpul incarcarii.

Romana
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Informatii privind utilizarea

Masuri de precautie pentru utilizarea produsului

Vd rugam sa cititi acest ghid cu atentie cand utilizati produsul, pentru a asigura folosirea corectd siin
siguranta a acestuia.
 Imaginile pot diferi, ca aspect, fata de produsul actual. Continutul poate fi modificat fara notificare
prealabila.

» Datoritd naturii materialului sdu, produsul se poate desprinde sau isi poate modifica culoarea in urma
proceselor, precum frecarea cu obiecte de culoare intensa, in mediul sdu de utilizare.

* Produsul dvs. contine magneti. Tineti- la distanta de carduri de credit, dispozitive medicale implantate
si de alte dispozitive care pot fi afectate de magneti. In cazul dispozitivelor medicale, mentineti
produsul la o distantd mai mare de 15 cm. Opriti utilizarea produsului daca suspectati orice interferenta
cu dispozitivul dvs. medical si consultati medicul dvs. sau producdtorul dispozitivului dvs. medical.

Pictograme pentru instructiuni
& Avertisment: situatii care pot cauza vatamari dvs. sau altor persoane
@ Atentie: situatii care v-ar putea deteriora produsul sau alte echipamente

Aviz: note, sfaturi de utilizare si informatii suplimentare

Romana
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Informatii privind utilizarea

Observatii privind continutul si accesoriile din
ambalaj

Verificati dacd in cutia produsului exista urmatoarele articole:

Produs

» Adaptor USB
Ghid de pornire rapida

@

Articolele furnizate impreuna cu produsul si accesoriile disponibile pot varia in functie de regiune
sau de operator.

Articolele furnizate sunt proiectate numai pentru acest produs si pot sd nu fie compatibile cu alte
dispozitive.

Aspectul si specificatiile se pot modifica fara notificare prealabila.

Puteti achizitiona accesorii suplimentare de pe site-ul web Samsung. Asigurati-va cd acestea sunt
compatibile cu produsul inainte de achizitionare.

Utilizati accesorii aprobate de catre Samsung. Utilizarea accesoriilor neaprobate poate provoca
probleme de performanta si functionari defectuoase care nu sunt acoperite de garantie.

Disponibilitatea tuturor accesoriilor este supusa modificarii in functie de companiile producdtoare.
Pentru mai multe informatii despre accesoriile disponibile, consultati site-ul web Samsung.

Romana
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Drepturi de autor

Drepturi de autor © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Acest ghid este protejat in virtutea legislatiei internationale privind drepturile de autor.

Nicio parte a acestui ghid nu poate fi reprodusd, distribuita, tradusa sau transmisd, sub nicio forma si prin
niciun mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv prin fotocopiere, inregistrare sau stocare in niciun sistem de
stocare si recuperare a informatiilor.

Marci comerciale

« Samsung si logo-ul Samsung sunt marci comerciale inregistrate ale Samsung Electronics Co., Ltd.

* Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea detinatorilor respectivi.
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HayvyanHo 3ano3HaBaHe

OdopmneHne Ha yCTPOUCTBOTO

—
ofNnoxKKa 3a 3apexaaHe —————e
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M3non3BaHe Ha NPOAYKTa

YCTpPOMCTBA 3a 3apeXKaaHe

MpoAyKTBT pa3nonara C BrpafieHa 606vHa 3a 6e3KMYHO 3apeskjaHe. MoxeTe fa 3apeaaTte yCTPOMCTBa, KOUTO
NOAAbPIKAT 6E3KMYHO 3apeskaaHe.

AKO yCTPOWCTBOTO, KOETO MCKATe Aa 3apefiMTe, NPUTExaBa ekpaH, NpMban3nTenHoTo BpeMe 3a 3apexaaHe
Le 6be M3MMCAHO Ha eKpaHa Ha yCTPOMCTBOTO. MNpuban3NTENHOTO OCTABALLIO BPEME 33 3apeXKAaHe MOXe
[.a Ce pa3nnyaBsa OT AelCTBUTEIHOTO BPEME B 3aBUCMMOCT OT CpefiaTa Ha 3apexaaHe. llocoyeHara no-4ony
noCnefoBaTeIHOCT OT AEUCTBUS € MPUMEP 3a TOBA Kak MOKETE Aa 3apeante MOBMIHO YCTPOMCTBO.

1 Bknwouete npoaykTa B USB 3axpaHBall, afantep, 3a 4a 0CUrypuTe 3axpaHsaHe.

2 TlocTaseTe 3a/HaTa 4acT Ha MOBWTHOTO YCTPOMCTBO C MAarHUTHUSA Kanbd (MPoAaBa ce OTAE/HO) B LI@HTbPa Ha
NpoJyKTa, 3a ia 3apeaunTe batepusra.




M3non3eaHe Ha MPOAYKTa

3 Cnep Kato ce 3apefiv HaMb/IHO, XBAHETE MO//I05KKATA 3a 3apPeXJaHe Ha NPOAYKTa U A NTb3HeTe HaL0Ny UK
HACTpaHMK, 3a Aa 8 0TANUTE OT MOBUIHOTO YCTPOMCTBO.

[ e—

[ —

& Mpeana3sHu MepKu 3a 6€33KUYHO 3apeXkaHe

AKO He Crna3BaTe NocoYeHnTe NpesnasHu MePKM, MOBUIHOTO YCTPOMCTBO MOSKE Aa He Ce 3apex/a
MPaBUIHO UK A NPErpee, KaTo MOBUIHOTO YCTPOIMCTBO M KapTUTE OT BCAKAKbB BUJ MOTaT [1a ce
nospeaAr.

* He nocTtassiiTe MOBUMIHOTO YCTPOMCTBO BbPXY NPOAYKTA C KPEAMTHA KapTa MM KapTa 3a
paanoyectoTHa naeHTndukaums (RFID) (kaTo KapTa 3a TPAHCMOPT UK KapTa-KJtoY), NOCTaBeHa Mexay
rbpba Ha MOBUTHOTO YCTPOMCTBO M Kamnaka Ha MOBUTHOTO YCTPOMCTBO.

* He noctaBsaiTe NPOBOAVMMU MATEPMANK, KATO METANIHU NPEAMETU UM MAarHUTU, MEX Y MOBUIHOTO
YCTPOWCTBO M MPOAYKTa.

@ * AKO M3Mon3BaTe NpoAyKTa Ha MeCTa CbC C1Aabu MPEsKOBW CUTHANMMW, MOKETe f1a M3rybute MpeskoBOTO
NOKpUTKe.

* AKO 1M3Mon3BaTe NpoAyKTa C MOBMTHO YCTPOMCTBO, KOETO MMa MpUKPeneH Aeben kanbd, batepusra
MOXKe [a He Ce 3apexa NPaBuIIHO.

* 3a/4a CrnecTuTe eHeprus, n3BaaeTte 3apsAHOTO YCTPOMCTBO OT e/IEKTPUYECKMS KOHTAKT, KOraTo He ro
13non3Bate. 3apsAHOTO YCTPOMCTBO HsIMa NpeBKtoyBaTen Bka./M3kn., 3aToBa TpsibBa Aa ro n3sagute
OT eNIeKTPMYECKMNS KOHTAKT, KOraTo He ro 13nos3Bearte, 3a Aa He M3pa3xoABaTe eHeprus. 3apsaHoTo
YCTPOWCTBO TPS6Ba fia 0CTaHe 61130 40 ENEKTPUYECKMS KOHTAKT M NECHO AOCTBIHO, JOKATO 3apexKaa.
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beneyku 3a U3non3BaHe

MpeAna3HU MepKU 3a U3N0JI3BaHE HA MPOAYKTA

Mons, npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO, KOraTo M3M0a3BaTe NPOAYKTA, 3a Aa rapaHTupate 6e3onacHa 1 npaBuiHa
ynotpeba.

* 1306pakeHnsTa MOXKe fia Ce pa3nnyaBar OT 4eNCTBUTENHNS NPOAYKT. CbAbPXKAHNETO NOAEKM Ha
npomsiHa 6e3 npeamssecTue.

* [lopasv ecTeCcTBOTO Ha MaTepMana, 0T KOWTO e M3paboTeH, MPOAYKTLT MOsKe [1a Ce U3TbPKa UK Aa NPOMEHM
LLBETa CV B pe3ynTaT Ha MPOLIECH, KaTo HanpuMep TPUEHE C NPEAMETMU CbC CUNEH LBAT B YC/I0BUATA, NPK
KOWTO Ce 13Mon3ea.

*  BawmaT NpoAYyKT CbAbpyKa MarHUTK. IpbKTe ro faney 0T KpeAUTHMU KapTu, UMMAaHTUPAHN MEAULIMHCKN
YCTPOWCTBA W ApYry YyCTPOMCTBA, KOUTO MoraT Aa 6bAaT NOBANSHM OT MarHuTuU. B cnyyval Ha MeANLMHCKN
YCTPOWCTBA, APBKTE MPOAYKTA Ha pa3cTosiHue noseye oT115 cM. CnpeTe fa 13non3BaTe NPOAYKTa, ako
noAo3mpaTe HaKakBa Hameca B paboTtata Ha MeAMLMHCKOTO YCTPOMCTBO, U C&€ KOHCYNTMPAMTe C BalLKS NeKap
WU C NPOM3BOANTENS HA MEAWLMHCKOTO YCTPOMCTBO.

MNKOHMU 3a yKa3aHUA
& MpepynpexkaeHune: CUTyaL MM, KOUTO MOraT fia NPUYMHAT HapaHSBaHMWS Ha BaC UK Ha Apyru
@ BHUMaHwue: CnTyaLmm, KOMTO MOraT Jia MPUYMHAT YBPEXKAAHE Ha MPOAYKTA UK Ha Apyro obopyBaHe

£/]  Beneka: beneskku, CbBETM 3a U3MO3BAHE UM AOMBAHUTENHA MHGOPMALMS
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benexKu 3a n3nosnsBaHe

BenexKu 3a CbAbPIKAHUETO Ha ONMAaKOBKaTa U
aKcecoapure

I'IpOBepeTe KYTUATA Ha NMPOAYKTa 3a CieJHNTE e/IEMEHTH:

',g

[poayKT

USB 3axpaHBall, agantep

KpaTKo pbKOBOACTBO

EneMeHTMTE, OCTABEHN C MPOAYKTa, KaKTO 1 npefnaraHnTe akceCoapun, MoraTt fia ce pa3/siniaBaTt B
3aBUCKMOCT OT pernoHa nnm AoctaB4mnka.

JlocTaBeHWTe eneMeHTM ca MpefHa3HaYeHn Camo 3a TO3M NPOLYKT M MOXKeE [1a He Ca CbBMECTUMMU C
Apyrv yCTPOMCTBa.

BbHLWHMAT BUA U CFIELLM(I)VIKaLLVIMTe Ca npeaMeT Ha NpoOMAHa 6e3 npegn3sectne.

MoskeTe fa 3aKynuTe JOMbAHUTE/IHM akcecoapu oT yebcarTa Ha Samsung. Mpeam Nokynkata ce
yBepeTe, 4e Ca CbBMECTUMMU C MPOAYKTa.

M3non3sante aKcecCoapu, O,EI,O6peHM oT Samsung. 3non3BaHeTo Ha HGOﬂ,O6p€HVI dKceCoapun MOXXe fia
MPUYnNHN I'I|DO6J'IeMVI C NpOn3BOANTENTHOCTTA N HEU3MPABHOCTWN, KOUTO HE Ce€ NMOKPMBAT OT rapaHLUMATa.

Hann4HOCTTa Ha BCUYKM aKCECOAPU NMOASIEXKM Ha MPOMSHA M3LSI0 B 3aBUCUMOCT OT MPOM3BOAUTENNTE.
3a noseye nHOOPMaLMA 33 HAIMYHNTE aKcecoapm Cce 0b6bpHeTe KbM yeb caiTa Ha Samsung.
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ABTOpPCKM npaBsa

Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
ToBa pbKOBOACTBO € 3aLLMTEHO OT MEXKAYHAPOLHM 3aKOHU 3@ aBTOPCKM NpaBa.

H1KOs YacT OT TOBa PbKOBOACTBO HEe MOMKe [1a 6b/ie Bb3NPOM3BENXKAAHa, Pa3NPOCTPaHABaHa, MpeBexaaHa nm
MpexBbp/IsiHA NMOJ KaKBaTO M Aa e GOPMa WM MO KaKbBTO M A € HAYMH, eNeKTPOHeH UK GU3NYECKH, B TOBA

4Yncno d)OTOKOI'IVIpaHe, 3alncC UM CbXpaHeHe B KakBato U la € CUCTEMaA 3a I/IHd)OpMaLI,I/IOHHO CbXpPaHeHNE N
M3BINYaHe.

TbpProBCKU MapKu

* Samsung v S10roTo Ha Samsung ca PerncTpypaHu TbProBCKM Mapku Ha Samsung Electronics Co., Ltd.

*  BCWYKM Apyrvt TBPrOBCKM MapKuM 1 aBTOPCKM NMpaBa ca CO6CTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLM.

Bvarapcku
6



Kako zapoceti

Prikaz uredaja

/
Podloga za punjenje

Hrvatski
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Upotreba proizvoda

Punjenje uredaja

Proizvod ima ugradenu zavojnicu za bezicno punjenje. Mozete puniti uredaje koji podrzavaju bezicno
punjenje.

Ako uredaj koji pokuSavate napuniti ima zaslon, procijenjeno vrijeme punjenja bit e prikazano na
zaslonu uredaja. Procijenjeno preostalo vrijeme punjenja moZe se razlikovati od stvarnog vremena
ovisno o okruZenju punjenja. Sljededi postupci predstavljaju primjer kako napuniti mobilni uredaj.

T Ukljucite proizvod u USB punjac za napajanje.

2 Postavite straznju stranu mobilnog uredaja s magnetnom maskom (prodaje se zasebno) na sredinu
proizvoda kako biste napunili bateriju.

-




Upotreba proizvoda

3 Nakon potpunog punjenja, primite podlogu za punjenje proizvoda i povucite je prema dolje ili u
stranu kako biste je odvojili od mobilnog uredaja.

=
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Ako ne slijedite mjere opreza, mobilni uredaj mozda se nece pravilno puniti ili se moze pregrijati

ili se mobilni uredaj i sve kartice mogu ostetiti.

[ e—

/
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& Mjere opreza za bezi¢no punjenje

 Ne postavljajte mobilni uredaj na proizvod ako se izmedu straznje strane mobilnog uredaja
i poklopca mobilnog uredaja nalazi kreditna kartica ili kartica za identifikaciju radijske
frekvencije (RFID) (poput kartice za prijevoz ili kljuc kartice).

* Ne stavljajte vodljive materijale, poput metalnih predmeta ili magneta, izmedu mobilnog
uredaja i proizvoda.

Ako upotrebljavate proizvod na podrucjima sa slabim mreznim signalima, mogli biste izgubiti
prijam mreze.

(S

 Ako koristite proizvod s mobilnim uredajem koji ima debelu zastitnu masku, baterija se mozda
nece pravilno puniti.

 Zaustedu energije, iskljucite punjac iz strujne uticnice kad se ne koristi. Punjac nema tipku
za ukljucivanje, stoga kad se punjac duze vrijeme ne koristi iskljucite ga iz strujne uti¢nice
kako bi se izbjeglo nepotrebno trosenje struje. Tijekom punjenja punjac treba biti blizu strujne
utiCnice i lako dostupan.
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Obavijesti o koristenju

Mjere predostroznosti za uporabu proizvoda

Pri uporabi proizvoda pazljivo procitajte ovaj prirucnik radi sigurne i pravilne uporabe.
« Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podloZzan promjeni bez prethodne
obavijesti.
 Zbog prirode svog materijala proizvod se moze izgrebati ili promijeniti boju u okoliSu tijekom
procesa kao sto je trenje s predmetima jakih boja.

 Vas proizvod sadrzava magnete. DrZite ga podalje od kreditnih kartica, implantiranih medicinskih
uredaja i drugih uredaja na koje mogu utjecati magneti. U sluCaju medicinskih uredaja, drzite
proizvod na udaljenosti vecoj od 15 cm. Prestanite se koristiti proizvodom ako sumnjate na bilo
kakve smetnje u radu i obratite se svom lijeCniku ili proizvodacu medicinskog uredaja.

Koristeni simboli

& Upozorenje: situacije u kojima se vi ili druge osobe mozete ozlijediti
@ Oprez: situacije u kojima se mogu ostetiti vas proizvod ili druga oprema

Napomena: napomene, prakticni savjeti ili dodatne informacije

Hrvatski
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Obavijesti o koristenju

Napomene o sadrzaju pakiranja i priboru

Provjerite nalaze li se u kutiji proizvoda sljedece stavke:

Proizvod

« USB punjac

@)

Kratke upute

Stavke isporucene s proizvodom i sav dostupan dodatni pribor mogu se razlikovati ovisno o

regiji i operateru.
IsporuCene stavke namijenjene su iskljuCivo ovom proizvodu i ne moraju nuzno biti

kompatibilne s drugim uredajima.
Izgled i specifikacije podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti.

Dodatni pribor mozete nabaviti putem internetske stranice tvrtke Samsung. Prije kupnje
provjerite je li kompatibilan s proizvodom.

Koristite pribor koji je odobrila tvrtka Samsung. KoriStenje neodobrenog pribora moze izazvati
probleme i greske u radu koji nisu pokriveni jamstvom.

Dostupnost cjelokupnog pribora podlijeZze promjenama i u potpunosti ovisi o proizvodacima.
Za vise informacija o dostupnom priboru pogledajte Samsungovu web-stranicu.
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Autorsko pravo
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Ovaj vodic zasti¢en je medunarodnim zakonima o zastiti autorskih prava.

Niti jedan dio ovog priru¢nika ne smije se reproducirati, distribuirati, prevoditi ili prenositi u bilo kojem
obliku, ni na koji nacin, elektronicki ili mehanicki, ukljucujuci fotokopiranje, snimanje ili pohranjivanje
na bilo kojem mediju za pohranu informacije i sustavu dohvata podataka.

Zastitni znakovi

« Samsung i Samsung logotip registrirani su zastitni znakovi Samsung Electronics Co., Ltd.

« Svisu ostali zastitni znakovi i autorska prava vlasnistvo svojih odgovarajuéih vlasnika.
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Prvi koraci

Raspored uredaja

/
Podloga za punjenje

Srpski



Upotreba proizvoda

Punjenje uredaja

Proizvod ima ugraden bezicni kalem za punjenje. Mozete puniti uredaje koji podrzavaju bezicno
punjenje.

Ako uredaj koji pokuSavate da napunite ima ekran, procenjeno vreme punjenja pojavice se na ekranu

uredaja. Procenjeno preostalo vreme punjenja moZze se razlikovati od stvarnog vremena u zavisnosti od
okruzenja u kojem se puni. Sledeci postupak je primer punjenja mobilnog uredaja.

T Prikljucite proizvod na USB adapter za napajanje kako biste isporucili napajanje.

2 Stavite zadnji deo mobilnog uredaja sa magnetnom futrolom (prodaje se zasebno) na sredinu
proizvoda kako biste napunili bateriju.

-




Upotreba proizvoda

3 Kada bude potpuno napunjen, uhvatite podlogu za punjenje proizvoda i povucite je nadole ili u

stranu da biste je odvojili od mobilnog uredaja.

[ e—
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Mere predostroznosti za bezi¢no punjenje

Ako ne poStujete mere predostroznosti, mobilni uredaj se mozda nece pravilno puniti ili se moze

pregrejati, ili se mobilni uredaj i kartice mogu ostetiti.

Nemojte stavljati mobilni uredaj na proizvod sa kreditnom karticom ili karticom za
identifikaciju radiofrekvencije (RFID) (kao Sto je kartica za prevoz ili kartica za otklju¢avanje)
postavljenom izmedu zadnjeg dela mobilnog uredaja i poklopca mobilnih uredaja.

Ne stavljajte provodne materijale, kao Sto su npr. metalni predmeti ili magneti, izmedu
mobilnog uredaja i proizvoda.

Ako koristite proizvod tamo gde su slabi signali mreze, mozda Cete izqubiti prijem mreze.
Ako proizvod koristite s mobilnim uredajem sa debelim poklopcem, baterija se mozda neée
pravilno puniti.

Da biste ustedeli energiju, iskljucite punjac kada ga ne koristite. Punja¢ nema prekidac za
napajanje, tako da ga morate iskljuciti iz elektriCne uti¢nice kada nije u upotrebi da biste
izbegli potrosnju energije. Tokom punjenja, punjac treba drzati u blizini elektri¢ne uticnice
kako bi bio lako dostupan.
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Napomene o upotrebi

Mere predostroznosti za upotrebu proizvoda

Procitajte ovaj prirucnik kada koristite proizvod kako biste bili sigurni da ga koristite na bezbedan i
ispravan nacin.

« Slike mogu odstupati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podloZzan promenama bez prethodnog
obavestenja.

 Zbog prirode materijala, proizvod moze da se izgrebe ili da promeni boju tokom procesa kao Sto je
trenje sa predmetima jake boje u okolini.

« Vas proizvod sadrzi magnete. Drzite ga dalje od kreditnih kartica, implantanata i drugih uredaja
na koje mogu uticati magneti. U slucaju medicinskih uredaja, drzite proizvod na udaljenosti
vecoj od 15 cm. Prestanite da koristite proizvod ako sumnjate na bilo kakvo ometanje rada vaseg
medicinskog uredaja i konsultujte se sa svojim lekarom ili proizvodacem medicinskog uredaja.

Ikonice sa uputstvima

& Upozorenje: Situacije koje mogu kod vas ili drugih da izazovu telesne povrede
@ Oprez: Situacije koje mogu da izazovu oStecenja na proizvodu ili drugoj opremi

Obavestenje: Napomene, saveti za koris¢enje ili dodatne informacije
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Napomene o upotrebi

Napomene o sadrzaju pakovanja i priboru

Proverite da li se u kutiji proizvoda nalaze sledece stavke:

* Proizvod

« USB adapterza napajanje

 Kratko uputstvo za upotrebu

@ .

Stavke koje se isporucuju sa proizvodom i dostupni dodatni pribor se mogu razlikovati u
zavisnosti od regiona ili dobavljaca.

Prilozene stavke su dizajnirane iskljuCivo za ovaj proizvod i mozda nece biti kompatibilne sa
drugim uredajima.

Izgledi i specifikacije su podlozne promenama bez prethodnog obavestenja.

Mozete da kupite dodatnu pratecu opremu na internet stranici kompanije ,Samsung”. Pre
kupovine se uverite da je dodatna oprema kompatibilna sa proizvodom.

Koristite pratecu opremu koju je odobrila kompanija ,Samsung”. Koris¢enje neodobrene
prateCe opreme moze da izazove probleme u radu i kvarove koje ne pokriva garancija.

Dostupnost pratece opreme je podlozna promenama, Sto u potpunosti zavisi od kompanija
koje je proizvode. Za viSe informacija o dostupnoj pratecoj opremi, idite na veb-sajt kompanije
,Samsung”.
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Autorska prava
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Ovaj prirucnik je zasti¢en medunarodnim zakonima o autorskim pravima.

Nijedan deo ovog prirucnika se ne sme reprodukovati, distribuirati, prevoditi niti prenositi ni u jednom
obliku niti bilo kojim putem, elektronskim niti mehanickim, Sto podrazumeva fotokopiranje, snimanje i
skladiStenje u okviru bilo kog skladiSta informacija i sistema za preuzimanje.

Trgovacke marke

« Samsung i Samsung logotip predstavljaju registrovane Zigove kompanije Samsung Electronics Co.,
Ltd.

 Sve ostale trgovacke marke i autorska prava su vlasnistvo njihovih vlasnika.
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Comecar

Descricao do dispositivo

—
Superficie d@ ————
carregamento v
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Utilizar o produto

Carregar dispositivos

O produto tem uma area integrada de carregamento sem fios. Pode carregar dispositivos que suportem o
carregamento sem fios.

Se o dispositivo que estd a tentar carregar tiver um ecrd, o tempo estimado de carregamento ird aparecer
no ecra do dispositivo. O tempo de carregamento estimado restante podera ser diferente do tempo

real dependendo do ambiente de carregamento. As acdes que se seguem mostram como carregar um
dispositivo mdvel.

T Ligue o produto a um carregador USB para fornecer energia.

2 Coloque a parte traseira do dispositivo mével juntamente com a capa magnética (vendida em separado)
no centro do produto para carregar a bateria.

-




Utilizar o produto

3 Apds atingir a carga total de carregamento, segure a superficie de carregamento do produto e deslize-a
para baixo ou para o lado, a fim de a separar do dispositivo mével.

&
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Precaugdes para carregamento sem fios

Se as precaucdes ndo forem sequidas, o dispositivo mével podera sobreaquecer, ndo carregar
corretamente ou danificar-se, podendo também danificar os cartoes.

Ndo coloque o dispositivo mével sobre o produto se tiver um cartao de crédito ou um cartao
de identificacdo por radiofrequéncias (RFID) (tal como um cartdo de transporte ou um cartao
eletrénico) entre a parte de tras do dispositivo mével e a capa.

Ndo cologue materiais condutores, como objetos de metal ou imanes, entre o dispositivo movel e
o produto.
Se utilizar o produto em areas com sinal de rede fraco, podera perder a rececdo de rede.

Se utilizar o produto com um dispositivo moével que tenha uma capa fina colocada, a bateria
podera ndo carregar corretamente.

Para economizar energia, desligue o carregador da tomada quando nao estiver em uso. O
carregador ndo possui um interruptor Ligar/Desligar, pelo que deve desliga-lo da tomada elétrica
quando nao estiver em uso, de maneira a poupar energia. O carregador deve ficar préximo da
tomada elétrica e com facil acesso quando esta a carregar.
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Informacoes de utilizacao

Precaucoes na utilizacao do produto

Leia atentamente o presente guia quando utilizar o produto para assegurar uma utilizacdo segura e correta.

» Asimagens poderdo ter um aspeto diferente em relacdo ao proprio produto. O conteldo esta sujeito a
alteracdes sem qualquer aviso prévio.

» Devido a natureza do seu material, o produto pode ficar desgastado ou mudar de cor devido a
processos como a friccdo com objetos de cores fortes no seu ambiente de utilizacao.

* O produto contém imanes. Mantenha-o longe de cartdes de crédito, dispositivos médicos implantados
e outros dispositivos que possam ser afetados por imanes. No caso de dispositivos médicos, mantenha
0 seu produto a mais de 15 cm de distancia. Pare de usar o seu produto se suspeitar de alguma
interferéncia com o seu dispositivo médico e consulte o seu médico ou o fabricante do dispositivo
médico.
icones indicadores

& Atencdo: situacdes possiveis de causar ferimentos em si ou noutras pessoas
@ Cuidado: situacdes possiveis de causar danos no seu produto ou noutro equipamento

Informacao: notas, dicas de utilizagao ou informacdo adicional
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Informacdes de utilizagao

Notas sobre o contetdo da embalagem e acessorios

Verifique se na embalagem estdo todos estes itens:

* Produto
» (Carregador USB

* Manual de consulta rapida

@ °

Os itens fornecidos com o produto e quaisquer acessérios disponiveis podem variar dependendo
da sua regido ou operadora.

Os itens fornecidos foram concebidos apenas para este produto, pelo que poderdo ser
incompativeis com outros dispositivos.

A aparéncia e as especificacdes podem ser alteradas sem qualquer aviso prévio.

Podera adquirir acessdrios adicionais para o seu dispositivo na pagina web da Samsung.
Certifique-se de que sdo compativeis com o produto antes de os adquirir.

Utilize acessérios recomendados pela Samsung. O mau funcionamento causado pelo uso de
acessorios ndo aprovados ndo é coberto pelo servico de garantia.

A disponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracdo dependendo inteiramente das
empresas que os fabricam. Para mais informacao sobre a disponibilidade dos acessérios, consulte
a pagina web da Samsung.
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Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Este manual esta protegido pelas leis internacionais de copyright.

Nenhuma parte deste guia pode ser reproduzida, traduzida ou transmitida de maneira alguma, nem por
nenhum meio, eletrénico ou mecanico, incluindo fotocopia, gravacdo ou armazenada em armazenamento
de informacao ou sistema de obtencao.

Marcas Registadas
» Samsung e o logétipo SAMSUNG sdao marcas registadas da Samsung Electronics Co., Ltd.

 Todas as outras marcas registadas e copyrights sdo propriedade dos seus respetivos proprietarios.
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Darba saksana

lerices izkartojums

/
Uzlades paliktnis
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Produkta lietosana

lericu ladeésana
Produkta irieblvéeta bezvadu uzlades spole. Ar to var uzladét ierices, kas atbalsta bezvadu uzladi.

Jaiericei, kuru méginat uzladét, ir ekrans, ierices ekrana tiks paradits aptuvenais uzlades laiks.
Aprékinatais atlikuSais uzlades laiks var atskirties no faktiska laika atkariba no uzlades vides. Talak
noraditajas darbibas ir sniegts piemérs, ka uzladét mobilo ierici.

1 Lainodrosinatu stravas padevi, pievienojiet produktu USB stravas adapterim.

2 Laiuzladétu akumulatoru, novietojiet mobilas ierices aizmuguri ar magnétisko korpusu (pardod
atseviski) produkta centra.




Produkta lietoSana

3 Peéc pilnigas uzlades pieturiet ierices uzlades paliktni un pabidiet to uz leju vai uz saniem, lai
atdalitu to no mobilas ierices.
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Piesardzibas pasakumi attieciba uz bezvadu uzladi

Ja neieverosit piesardzibas pasakumus, mobila ierice, iespéjams, netiks pietiekami labi uzladeta
vai varétu parkarst, ka ari tuvuma esosa mobila ierice vai kartes varétu tikt sabojatas.

Nelieciet mobilo ierici ladéties uz produkta, ja starp ierici un tas vaku atrodas kreditkarte vai
radiofrekvencu identifikacijas (RFID) karte (pieméram, transporta talons vai atslégas karte).

Neievietojiet vadoSus materialus, pieméram, metala priekSmetus vai magnétus, starp mobilo
ierici un produktu.

Jajls izmantojat produktu vietas arvaju tikla signalu, tikls var netikt uztverts.

Ja produktu lietojat kopa ar mobilo ierici, kurai ir piestiprinats biezs vacins, akumulators var
neuzladéties pareizi.

Lai taupitu energiju, atvienojiet ladétaju no elektrotikla, kad tas netiek izmantots. Ladétajam
nav ieslégsanas/izslégsanas slédza, tadel laika, kad ladetajs netiek izmantots, tas jaatvieno no
kontaktligzdas, lai noverstu nelietderigu elektroenergijas patérinu. Uzlades laika ladetajam ir
jaatrodas elektriskas kontaktligzdas tuvuma un jabat viegli pieejamam.
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Pazinojumi par lietoSanu

Piesardzibas pasakumi, lietojot produktu

Produkta ekspluatacijas lietoSanas laika izlasiet So pamacibu, lai nodroSinatu pareizu un drosu
produkta lietoSanu.

« Attelivizualivar atskirties no faktiska izstradajuma. Saturs var tikt mainits bez iepriekséja
bridinajuma.

 Produkta materiala ipasibu dél tas tadu procesu ietekmé ka berze pret priekSmetiem ar spécigu
krasu ta lietoSanas vide var zaudét vai mainit krasu.

« JOsu produkts satur magnétus. Glabajiet to drosa attaluma no kreditkartém, implantétam
mediciniskam iericém un citam iericém, kuras magnéti var ietekmét. Attieciba uz mediciniskam
iericém, glabajiet produktu vairak neka 15 cm attaluma. Partrauciet izmantot produktu, ja pastav
aizdomas par mediciniskas ierices traucéjumiem un konsultéjieties ar arstu vai mediciniskas ierices
razotaju.

Noradijumu ikonas

& Bridinajums: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu sev vai citiem

@ Uzmanibu: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu jasu produktam vai citam iekartam

Pazinojums: piezimes, lietoSanas padomi vai papildu informacija

LatvieSu
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Pazinojumi par lietoSanu

Piezimes par iepakojuma saturu un piederumiem

Parbaudiet, vai ierices komplektacija ir Sadi priekSmeti:
« Produkts

» USB stravas adapteris

« |sa lietoSanas pamaciba

@ .

Ar produktu apgadatie vienumi un jebkadi citi aksesuari var atskirties atkariba no regiona vai
parvadataja.

Piegadatie piederumi ir paredzeti tikai Sim produktam un var nebadt saderigi ar citam iericém.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriekséja bridinajuma.

Jus varat iegadaties papildu piederumus Samsung timekla vietné. Pirms piederuma iegades

parliecinieties par ta saderibu ar produktu.

Izmantojiet Samsung apstiprinatos piederumus. Neapstiprinatu piederumu lietoSana var
izraisit darbibas problémas un darbibas traucéjumus, kurus nesedz garantija.

Visu paligieriCu pieejamiba var mainities, un tas ir pilniba atkarigs no razoSanas uznemumiem.

Lai iegdtu plasaku informaciju par pieejamajiem piederumiem, skatiet Samsung timekla
vietni.

LatvieSu
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Autortiesibas
Autortiesibas © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Si rokasgramata ir aizsargata saskana ar starptautisko autortiesibu aizsardzibas likumdo3anu.

Nevienu no Sis pamacibas dalam nedrikst pavairot, izplatit, tulkot vai nodot talak jebkada forma vai
veida, elektroniska vai mehaniska, ieskaitot fotokopiju vai ierakstu izveidi un uzglabasanu jebkada
informacijas glabasanas un izgusanas sistéema.

Precu zimes

« Samsung un Samsung logotips ir Samsung Electronics Co., Ltd. registrétas preCu zimes.

« Visas preCu zimes un autortiesibas ir to attiecigo ipasnieku ipasums.
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Pradzia

Prietaiso iSvaizda

/
Jkrovimo padéklas

Lietuviy kalba
1



Gaminio naudojimas

Prietaisy jkrovimas

Gaminyje yra jmontuota belaidZio jkrovimo rité. Galite jkrauti prietaisus, kuriuos galima jkrauti
belaidziu badu.

Jei norimame jkrauti prietaise yra ekranas, apskaiCiuota jkrovimo trukmé bus parodyta ekrane.
Apskaiciuota likusi jkrovimo trukmé gali skirtis nuo faktinés trukmeés dél jkrovimo aplinkos. Toliau
pateikiami veiksmai parodo, kaip jkrauti mobilyjj prietaisa.

1 Prijunkite gaminj prie USB adapterio, kad baty tiekiama energija.

2 Norédami jkrauti akumuliatoriy, padékite mobiliojo prietaiso galine dalj su magnetiniu déklu
(parduodamas atskirai) ant gaminio vidurio.

-




Gaminio naudojimas

3 Visiskai jkrovus, laikykite gaminio jkrovimo padékla ir stumkite jj Zemyn arba j Sona, kad

atskirtuméte jj nuo mobiliojo prietaiso.
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& Su belaidziu jkrovimu susijusios atsargumo priemonés

[e—

Jei nepaisysite atsargumo priemoniy, mobilusis prietaisas gali tinkamai nesikrauti arba perkaisti,
arba mobilusis prietaisas ir kortelés gali sugesti.

« Nedékite mobiliojo prietaiso ant gaminio, jei tarp mobiliojo prietaiso uzpakalinés puseés ir
mobiliojo prietaiso dangtelio yra kredito kortelé arba atpazinimo radijo dazniu (RFID) kortelé
(pvz.: transportavimo kortelé arba kortelé-raktas).

 Nelaikykite laidziy medziagy, pvz., metaliniy daikty ar magnety, tarp mobiliojo prietaiso ir

gaminio.

Jeigu naudojate gaminj vietose, kuriose yra silpni tinklo signalai, gali nutrakti tinklo signaly

gavimas.

(S

« Jei naudojate gaminj su mobiliuoju prietaisu, turinCiu storg dangtelj, akumuliatorius gali
jkrauti netinkamai.

» Norédami tausoti energija atjunkite jkroviklj, kai jo nenaudojate. |kroviklis neturi jjungimo
jungiklio, todél turite atjungti jj nuo elektros lizdo, kai juo nesinaudojate, taip neeikvodami
veltui elektros. |kraunant, jkroviklj reikéty laikyti netoliese elektros lizdo ir lengvai
pasiekiama.

Lietuviy kalba
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Naudojimo pastabos

Atsargumo priemonés naudojant gaminj

Kad saugiai ir tinkamai naudotumétés gaminiu, perskaitykite §j vadova.
« Paveiksléliy iSvaizda gali skirtis nuo tikrojo gaminio. Turinys gali keistis be iSankstinio jspéjimo.

« Dél medziagos, i$ kurios jis pagamintas, gaminys gali nusitrinti arba pakeisti spalva dél aplinkos
poveikio, pvz., trinties su aplinkoje naudojamais ryskiy spalvy daiktais.

» Gaminyje yra magnety. Laikykite jj atokiai nuo kredito korteliy, implantuoty medicinos prietaisy
ir kity prietaisy, kuriuos gali paveikti magnetai. Jei naudojami medicinos prietaisai, laikykite

gaminj didesniu nei15 cm atstumu. Nustokite naudoti gaminj, jei jtariate, kad jis trikdo medicinos
prietaiso veikimg, ir pasikonsultuokite su gydytoju arba medicinos prietaiso gamintoju.

Instrukcijy piktogramos

& |spéjimas: atvejai, kai galite susizaloti ar suzaloti kitus
@ Perspéjimas: atvejai, kai galite sugadinti gaminj ar kita jranga

Atkreipkite démesj : pastabas, naudojimo patarimus ar papildoma informacija

Lietuviy kalba
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Naudojimo pastabos

Pastabos del pakuoteés turinio ir priedy

Patikrinkite, ar produkto dézéje yra Sie daiktai:
« Gaminys
« USB adapteris
 Trumpasis darbo pradzios vadovas

« Sugaminiu teikiami daiktai ir bet kokie galimi priedai gali skirtis priklausomai nuo regiono ar
paslaugy tiekéjo.
« Kartu teikiami daiktai skirti tik Siam gaminiui ir gali bati nesuderinami su kitais prietaisais.
« |Svaizda ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jsp&jimo.
 Papildomy priedy galite jsigyti ,Samsung” svetainéje. Pries jsigydami jsitikinkite, kad jie
suderinami su gaminiu.

» Naudokite ,Samsung” patvirtintus priedus. Nepatvirtinty priedy naudojimas gali sukelti
veikimo sutrikimus, kuriems garantija negalioja.

« Tai, ar bet kuris i$ priedy yra galimas, priklauso tik nuo juos gaminanciy jmoniy. Norédami
daugiau informacijos apie galimus priedus, zr. ,Samsung“ svetainéje.

Lietuviy kalba
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Autoriaus teisés
Autoriy teisés © 2026 m., ,Samsung Electronics Co., Ltd.”

Sis vadovas saugomas pagal tarptautinius autoriaus teisiy jstatymus.

Jokios Sio vadovo dalies negalima perkurti, platinti, versti arba persiysti bet kokia forma ir bet kokiu
blddu: elektroniniu ar mechaniniu, jskaitant fotokopijavima, jraSyma arba saugojima bet kokiose
informacijos laikymo ir gavimo sistemose.

Prekiy zenklai

« ,Samsung“ir,Samsung” logotipas yra registruotieji ,Samsung Electronics Co., Ltd.” prekiy Zenklai.
« Visi kiti prekiy Zenklai ir autoriy teisés priklauso jy savininkams.
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Alustamine

Seadme osad

Laadimisalus —————e

Eesti



Toote kasutamine

Seadmete laadimine

Tootel on sisseehitatud juhtmevaba laadimismahis. Saate laadida seadmeid, mis toetavad juhtmevaba
laadimist.

Kui seadmel, mida laadida proovite, on ekraan, kuvatakse hinnanguline laadimisaeg seadme ekraanil.
Hinnanguline laadimise [6puni jaanud aeg voib laadimiskeskkonnast olenevalt tegelikust ajast erineda.
Jargmised toimingud on naide mobiilseadme laadimisest.

1 Uhendage toode USB-toiteadapteriga.

2 Aku laadimiseks asetage mobiilseadme tagakailg nii, et magnetiline Gmbris (miitiakse eraldi) oleks
seadme keskel.

-




Toote kasutamine

3

Parast taislaadimist hoidke toote laadimisalust ja libistage seda allapoole voi kiiljele, et see

mobiilseadmest eraldada.
o)
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Juhtmevaba laadimise ettevaatusabinoud

[e—

Kui te ettevaatusabindusid ei jargi, ei pruugi mobiilseade korralikult laadida vdi v3ib ile
kuumeneda voi vdivad mobiilseade ja kdik kaardid saada kahjustusi.

« Arge asetage mobiilseadet toote peale nii, et mobiilseadme tagakiilje ja mobiilseadme
katte vahele on asetatud krediitkaart vdi raadiosagedustuvastuse (RFID) kaart (naiteks
transpordikaart voi vétmekaart).

« Arge asetage mobiilseadme ja toote vahele juhtivaid materjale, naiteks metallesemeid vi
magneteid.

Kui kasutate toodet piirkonnas, kus vorgusignaal on ndrk, voib vorguside ara kaduda.
» Kui kasutate toodet paksu kattega mobiilseadmega, ei pruugi aku korralikult laadida.

» Energia saastmiseks vatke laadur, kui te seda ei kasuta, pistikust valja. Laaduril ei ole
toitelllitit, seega peate selle votma ajal, kui te seda ei kasuta, energia sadstmiseks
elektrikontaktist valja. Laadur peab laadimise ajal olema elektrikontakti laheduses ja lihtsalt
ligipaasetav.
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Kasutamise markused

Ettevaatusabinoud toote kasutamisel

Toote ohutu ja sihipdrase kasutamise tagamiseks lugege palun see juhend labi, kui toodet kasutate.
« Pildid vdivad valimuselt tegelikust tootest erineda. Sisu vdib eelnevalt teavitamata muuta.

 Toote materjali iseloomust tulenevalt v8ib toode varvi anda vai selle varvus voib muutuda
sellistest protsessidest tingituna nagu hodrdumine kasutuskeskkonnas vastu tugevalt varvitud
esemeid.

 Teie toode sisaldab magneteid. Hoidke see eemal krediitkaartidest, siirdatud meditsiiniseadmetest
ja muudest seadmetest, mida magnetid mdjutada vdivad. Kui tegemist on meditsiiniseadmetega,
hoidke oma toode neist vahemalt 15 cm kaugusel. Ldpetage oma toote kasutamine, kui
kahtlustate, et see vdib teie meditsiiniseadme toimimist hairida, ja pidage ndu oma arsti voi
meditsiiniseadme valmistajaga.

Juhendavad ikoonid
& Hoiatus: olukorrad, mis vdivad vigastada kasutajat vdi teisi isikuid

@ Ettevaatust: olukorrad, mis vGivad kahjustada teie toodet v&i muud varustust

Teade: markused, kasutamise juhtnoorid véi taiendav teave
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Kasutamise markused

Markused pakendi sisu ja tarvikute kohta

Kontrollige tootepakendist jargnevaid tiksusi:
» Toode

» USB toiteadapter

* Kiirjuhend

@) - Tootega kaasas olevad tiksused ja mistahes saadaval olevad lisatarvikud vdivad regioonist voi
teenusepakkujast séltuvalt erineda.

» Kaasasolevad tksused on disainitud ainult selle toote jaoks ning ei pruugi teiste seadmetega
uhilduda.

 Spetsifikatsioone ja valjanagemist vdib eelnevalt teavitamata muuta.

« Lisatarvikuid saate osta Samsungi veebilehelt. Enne ostmist veenduge, et need oleksid
tootega Ghilduvad.

» Kasutage Samsungi poolt heakskiidetud tarvikuid. Heaks kiitmata tarvikute kasutamine vdib
tekitada garantii poolt katmata talitlusprobleeme ja tdrkeid.

 Koigi tarvikute saadaval olek voib muutuda, soltudes taielikult tootjatest. Tarvikute kohta
leiate lisateavet Samsungi veebilehelt.

Eesti



Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Antud juhend on kaitstud rahvusvaheliste autoridigustega.

Juhendi tihtki osa ei tohi reprodutseerida, levitada, tdlkida voi edastada mitte mingil kujul ega mingite
vahendite abil, olgu need siis elektroonilised vdi mehaanilised, sealhulgas kopeerimine, salvestamine
v@i talletamine mis tahes andmete salvestamise ja esitamise slisteemis.

Kaubamargid
« Samsung ja Samsungi logo on Samsung Electronics Co., Ltd. registreeritud kaubamargid.

« Koik muud kaubamargid ja autoridigused kuuluvad nende omanikele.
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Aan de slag

Indeling van het apparaat

Nederlands
1



Het product gebruiken

Apparaten opladen

Het product heeft een ingebouwde draadloze laadspoel. U kunt apparaten opladen die draadloos opladen
ondersteunen.

Als het apparaat dat u wilt opladen een scherm heeft, verschijnt daarop de geschatte oplaadtijd. De
geschatte resterende oplaadtijd kan verschillen van de werkelijke tijd, die afhangt van de oplaadomgeving.
De volgende acties zijn een voorbeeld van hoe u een mobiel apparaat oplaadt.

T Sluit het product aan op een USB-voedingsadapter voor stroom.

2 Plaats de achterkant van het mobiele apparaat met de magnetische hoes (apart verkrijgbaar) in het
midden van het product om de batterij op te laden.




Het product gebruiken

3 Houd navolledig opladen de oplaadpad van het product vast en schuif deze omlaag of naar de zijkant
om deze los te maken van het mobiele apparaat.
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Voorzorgsmaatregelen voor draadloos opladen

Als u de voorzorgsmaatregelen niet opvolgt, wordt het mobiele apparaat mogelijk niet goed
opgeladen of raakt het misschien oververhit. Ook kunnen het mobiele apparaat en eventuele kaarten
beschadigd raken.

Plaats het mobiele apparaat niet op het product terwijl er een creditcard of RFID-kaart
(Radio-Frequency Identification) (zoals een OV-chipkaart of keycard) tussen de achterkant van het
mobiele apparaat en de covervan het mobiele apparaat is geplaatst.

Plaats geen geleidende materialen, zoals metalen voorwerpen of magneten, tussen het mobiele
apparaat en het product.

Als u het product gebruikt op een locatie met een zwak netwerksignaal, hebt u mogelijk geen
netwerkverbinding.

Als u het product gebruikt met een mobiel apparaat met een dikke cover, kan het zijn dat de
batterij niet goed oplaadt.

Om stroom te besparen moet u de oplader loskoppelen wanneer u deze niet gebruikt. De oplader
beschikt niet over een aan/uit-schakelaar. U moet daarom de oplader uit het stopcontact halen
wanneer u deze niet gebruikt, om te voorkomen dat u energie verspilt. De oplader moet in de
buurt van het stopcontact blijven tijdens het opladen en moet eenvoudig te bereiken zijn.

Nederlands
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Kennisgevingen over gebruik

Voorzorgsmaatregelen voor gebruik van het product

Lees deze handleiding doorwanneer u het product in gebruik neemt, zodat u verzekerd bent van veilig en
correct gebruik.

» Afbeeldingen kunnen eranders uitzien dan het daadwerkelijke product. De inhoud kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

» Vanwege de aard van het materiaal kan het product vaal worden of verkleuren door processen zoals
wrijving met sterk gekleurde voorwerpen in de gebruiksomgeving.

* Uw product bevat magneten. Houd het uit de buurt van creditcards, geimplanteerde medische
apparatuur en andere apparaten die door magneten kunnen worden beinvloed. Zorg erin het geval van
medische apparaten voor dat u uw product op meerdan15 cm afstand houdt. Stop met het gebruik
van uw product als u vermoedt dat er storing is met uw medische apparaat en raadpleeg uw arts of de
fabrikant van het medische apparaat.

Symbolen in deze gebruikershandleiding
& Waarschuwing: situaties die kunnen leiden tot letsel voor uzelf of anderen
@ Let op: situaties die kunnen leiden tot schade aan uw product of andere apparatuur

Kennisgeving: opmerkingen, gebruikstips of aanvullende informatie

Nederlands
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Kennisgevingen over gebruik

Opmerkingen over de inhoud van de verpakking en
de accessoires

Controleer of de doos de volgende onderdelen bevat:

* Product
» USB-voedingsadapter

* Snelstartgids

@ .

De meegeleverde onderdelen bij uw product en de beschikbare accessoires kunnen verschillen,
afhankelijk van uw regio of serviceprovider.

De meegeleverde onderdelen zijn alleen bedoeld voor dit product en zijn mogelijk niet compatibel
met andere apparaten.

Vormgeving en specificaties zijn onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving.

U kunt extra accessoires kopen op de website van Samsung. Controleer voor aankoop of deze
accessoires compatibel zijn met het product.

Gebruik door Samsung goedgekeurde accessoires. Als u niet-goedgekeurde accessoires gebruikt,
kunnen er prestatieproblemen en storingen optreden die niet onder de garantie vallen.

De beschikbaarheid van alle accessoires is onderhevig aan wijzigingen die volledig afhankelijk zijn
van de fabrikanten. Ga naar de website van Samsung voor meer informatie over de beschikbare
accessoires.

Nederlands
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Drukfouten voorbehouden.

Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Deze gebruikershandleiding is beschermd onder internationale auteursrechtwetten.

Geen enkel onderdeel van deze handleiding mag worden gereproduceerd, gedistribueerd, vertaald of
verzonden in welke vorm dan ook of op welke elektronische of mechanische wijze dan ook, inclusief
door deze te fotokopiéren, op te nemen of op te slaan in een systeem voor het opslaan en ophalen van
informatie.

Handelsmerken
» Samsung en het Samsung-logo zijn gedeponeerde handelsmerken van Samsung Electronics Co., Ltd.

 Alle overige handelsmerken en auteursrechten zijn het eigendom van de betreffende eigenaren.
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Komma igang

Enhetslayout

/
Laddningsplatta

Svenska
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Anvanda produkten

Ladda enheter

Produkten haren inbyggd laddningsspole for tradlos laddning. Du kan ladda enheter som har stod for
tradlés laddning.

Om enheten som du forsoker ladda har en skdrm visas den berdknade laddningstiden pa enhetens
skarm. Den berdknade aterstaende laddningstiden kan skilja sig fran den faktiska tiden beroende pa
laddningsmiljon. Har foljer exempel pa hur man laddar en mobil enhet.

T Anslut produkten till en USB-strémadapter for att stromforsorja den.

2 Placera den mobila enhetens baksida med det magnetiska fodralet (saljs separat) i mitten pa
produkten for att ladda batteriet.

-




Anvanda produkten

3 Nérden mobila enheten har laddats helt héller du i laddningsplattan och fér den nedat eller at sidan
for att separera den fran den mobila enheten.
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A Forsiktighetsatgardervid tradlos laddning

Om du inte foljer forsiktighetsatgarderna kan det hdnda att den mobila enheten inte laddas som
den ska eller sa kan den bli 6verhettad, eller kan den mobila enheten och eventuella kort skadas.

[e—

 Placera inte den mobila enheten pa produkten med ett kreditkort eller ett RFID
(radio-frequency identification)-kort (t.ex. ett transportkort eller ett nyckelkort) placerat
mellan den mobila enhetens baksida och den mobila enhetens skydd.

+ Placera inte ledande material, som metallféremal eller magneter, mellan den mobila enheten
och produkten.

Om du anvéander produkten i omraden med svaga natverkssignaler kan du eventuellt férlora
natverksmottagningen.

(S

» Detarinte sakert att batteriet laddas som det ska om du anvander produkten med en mobil
enhet som har ett tjockt skydd fastsatt.

» Koppla urladdaren narden inte anvands for att spara energi. Laddaren haringet
stromreglage, sa du maste koppla ur laddaren fran eluttaget nar den inte anvands for att
undvika att slosa med strom. Laddaren ska vara nara eluttaget och latt att komma at under
laddningen.

Svenska
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Anvandningsmeddelanden

Forsiktighetsatgarder for att anvdanda produkten

Las den har handboken noggrant nér du anvander produkten sa att du anvénder den pa ett sékert och
riktigt satt.
« Bilder kan skilja sig fran den verkliga produkten. Innehallet kan komma att &ndras utan
foregaende meddelande.

 Pagrund av materialets natur kan produkten farga av sig eller andra férg pa grund av friktion mot
kraftigt fargade foremal i anvandningsmiljon.

« Din produkt innehaller magneter. Hall den borta fran kreditkort, implanterade medicinska enheter
och andra enheter som kan paverkas av magneter. Avseende medicinska enheter ska du halla
produkten meran15 cm bort. Sluta anvanda produkten om du misstanker stérningar med din
medicinska enhet och radfraga lakare eller tillverkaren av din medicinska enhet.

Instruktionsikoner
& Varning: Situationer som kan leda till att du skadar dig eller att andra skadar sig
@ Var forsiktig: Situationer som kan leda till skador pa produkten eller annan utrustning

Observera: Kommentarer, anvandningstips eller tillaggsinformation

Svenska
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Anvandningsmeddelanden

Information om férpackningens innehall och
tillbehor

Kontrollera att produktforpackningen innehaller féljande féremal:
» Produkt.
« USB-strémadapter.

« Snabbstartsquide.

.

De artiklar som medféljer produkten och tillgdngliga tillbehor kan variera beroende pa region
eller operator.

De medféljande delarna ar endast utformade fér den har produkten och ar kanske inte
kompatibla med andra enheter.

Utseendet och specifikationerna kan komma att dndras utan foregaende meddelande.

Du kan kdpa ytterligare tillbehor fran Samsungs webbplats. Kontrollera att de ar kompatibla
med produkten fore kdpet.

Anvand tillbehérsom ar godkanda av Samsung. Om du anvander tillbehér som inte ar
godkanda kan det leda till prestandaproblem och fel som inte tacks av garantin.

Tillbehdrens tillganglighet ar helt beroende av tillverkarna och kan komma att andras. Mer
information om tillgdngliga tillbehdr hittar du pa Samsungs webbplats.

Svenska
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Behdver du hjalp eller har fragor, hanvisar vi till
WWww.samsung.se.

Klicka pa "SUPPORT"=>"Hjalp & fels6kning”

och valj sedan produktgrupp och produkttyp
Alternativt ring var kundsupport tfn:
0771-726786

Upphovsratt

Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Den har handboken skyddas av internationell upphovsrattslagstiftning.

Ingen del i den har handboken far reproduceras, distribueras, dverséttas eller 6verforas i ndgon form
eller pa ndgot sétt, elektroniskt eller mekaniskt, inklusive fotokopiering, inspelning och lagring i
system for lagring av och dtkomst till information.

Varumarken

« Samsung och Samsung-logotypen ar registrerade varumarken som tillhér Samsung Electronics
Co., Ltd.

 Allaandravarumarken och upphovsratter tillhor respektive agare.
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Komme i gang

Enhetsoppsett
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Bruke produktet

Lade enheter

Produkt har en innebygd spole for tradlgs lading. Du kan lade enheter som stgtter tradles lading.

Hvis enheten du praver a lade har en skjerm, vises den anslatte ladetiden pa enhetens skjerm. Den
anslatte gjenvaerende ladetiden kan variere fra den faktiske tiden avhengig av lademiljget. Felgende
handlinger er et eksempel hvor hvordan du lader en mobilenhet.

T Koble produktet til en USB-strgmadapter for & levere strgm.

2 Plasser baksiden av mobilenheten med magnetisk etui (selges separat) pd midten av produktet for
a lade batteriet.




Bruke produktet

3 Etterfullading holder du produktets ladeplate og skyver den nedover eller til siden for & adskille den
fra mobilenheten.
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Forholdsreglerfor tradlegs lading

Hvis du ikke falger forholdsreglene, kan det hende at mobilenheten ikke lades riktig eller den
kan bli overopphetet, eller mobilenheten og kortene kan bli gdelagt.

Ikke plasser mobilenheten pa produktet hvis det ligger et kredittkort eller radiofrekvens-
identifikasjonskort (RFID) (f.eks. et transportkort eller ngkkelkort) mellom baksiden av
mobilenheten og omslaget pa mobilenheten.

Ikke plasser ledende materialer, som metallgjenstander eller magneter, mellom mobilenheten
og produktet.

Hvis du bruker produktet pa steder med svake nettverkssignaler, kan du miste
nettverksforbindelsen.

Hvis du bruker produktet med en mobilenhet med et tykt omslag, kan det hende at batteriet
ikke lades ordentlig.

For & spare energi ber du koble fra laderen nar den ikke eri bruk. Laderen er ikke utstyrt med

en strgmbryter, sd du ma derfor koble den fra stikkontakten nar den ikke eri bruk for d unnga
ungdvendig stramforbruk. Laderen skal plasseres nzer stikkontakten og veere lett tilgjengelig
under lading.

Norsk



Bruksmerknader

Forholdsreglerved bruk av produktet

Les denne veiledningen nar du bruker produktet, for a sikre trygg og riktig bruk.

« Bildene kan avvike fra utseendet til det faktiske produktet. Innholdet kan endres uten
forhandsvarsel.

« P4 grunn av materialets egenskaper, kan produktet gni av eller skifte farge fra prosesser som
friksjon med gjenstander med sterke fargeri bruksmiljeet.

» Produktet inneholder magneter. Hold det unna kredittkort, implanterte medisinske enheter og
andre enheter som kan pavirkes av magneter. Hvis det gjelder medisinske enheter, ma produktet
holdes merenn15 cm unna. Slutt & bruke produktet hvis du har mistanke om forstyrrelser pa den
medisinske enheten, og radfer deg med legen din eller produsenten av den medisinske enheten.

Instruksjonsikoner

& Advarsel: Situasjoner som kan fare til skader pa deg selv eller andre
@ Obs: Situasjoner som kan skade produktet eller annet utstyr

Merknad: Merknader, brukstips eller ytterligere informasjon

Norsk



Bruksmerknader

Merknader pa pakkeinnhold og tilbehgr

Kontroller at produktesken inneholder fglgende:

@)

Produkt
USB-strgmadapter

Hurtigstartveiledning

Utstyret som leveres med produktet, samt annet tilgjengelig tilbehgr, kan variere, avhengig
avomrade og leverandar.

Det medfalgende utstyret er utformet kun for dette produktet, og det erikke sikkert at det er
kompatibelt med andre enheter.

Utseende og spesifikasjoner kan endres uten forhandsvarsel.

Du kan kjgpe ytterligere tilbehgr fra nettstedet til Samsung. Kontroller at de er kompatible
med produktet far kjgp.

Bruk Samsung-godkjent tilbehgar. Bruk av tilbehar som ikke er godkjent, kan forarsake
ytelsesproblemer og feil som ikke dekkes av garantien.

Tilgjengelighet for alt tilbehar kan endres etter produsentenes eget forgodtbefinnende. Ga til
nettstedet til Samsung for mer informasjon om tilgjengelig tilbehgr.

Norsk



Trenger du hjelp eller har spgrsmal, henviser vi til
www.samsung.com/no.

Klikk pad «SUPPORT» => «Hjelp og feilsgking»

eller sgk ved hjelp av modellnummer.

Alternativt kan du ringe var kundesupport pa telefon
216 29 099.

Opphavsrett
© 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Denne veiledningen er beskyttet av internasjonale lover om opphavsrett.

Ingen deler av denne veiledningen kan gjengis, distribueres, oversettes eller overfares i noen
form eller pa noen mater, elektronisk eller manuelt, inkludert kopiering, opptak eller lagring i
informasjonslagrings- og gjenopprettingssystemer.

Varemerker

« Samsung og Samsung-logoen er registrerte varemerker som tilhgrer Samsung Electronics Co., Ltd.

* Alle andre varemerker og opphavsrettigheter tilhgrer sine respektive eiere.
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Aloittaminen

Laitteen osat

Suomi



Tuotteen kaytto

Laitteiden lataaminen

Tuotteessa on sisdinen langattoman latauksen kela. Voit ladata laitteita, jotka tukevat langatonta
lataamista.

Jos ladattavassa laitteessa on nayttd, arvioitu latausaika nakyy laitteen naytéssa. Arvioitu jaljella
oleva latausaika voi poiketa todellisesta ajasta latausympariston mukaan. Seuraavat toiminnot ovat
esimerkki mobiililaitteen lataamisesta.

T Liitd tuote USB-virtasovittimeen virran syéttamista varten.

2 Aseta mobiililaitteen takaosa ja magneettikotelo (myydaén erikseen) tuotteen keskelle akun
lataamista varten.

-




Tuotteen kayttd

3 Kun laite on latautunut tayteen, pida kiinni tuotteen latausalustasta ja liu'uta sité alaspain tai
sivulle niin, etta se irtoaa mobiililaitteesta.

@
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& Langatonta lataamista koskevia varotoimenpiteita

[e—

Jos et noudata varotoimia, mobiililaite ei ehka lataudu oikein tai se voi ylikuumentua tai
mobiililaite ja kortit voivat vahingoittua.

« Al3 aseta mobiililaitetta tuotteeseen niin, ettd mobiililaitteen taustan ja mobiililaitteen
suojuksen valiin jaa luottokortti tai radiotaajuisen etatunnistuksen (RFID) kortti (kuten
bussikortti tai avainkortti).

« Al& aseta mobiililaitteen ja tuotteen valiin johtavia materiaaleja, kuten metalliesineits tai
magneetteja.

Jos kaytat tuotetta huonon verkkokuuluvuuden alueilla, yhteys verkkoon saattaa katketa.

(S

+ Jos kaytat tuotetta sellaisen mobiililaitteen kanssa, jossa on paksu suojus, akku ei ehka
lataudu oikein.

» Saastd energiaa irrottamalla laturi, kun sita ei tarvita. Laturissa ei ole virtakytkintd, joten
irrota laturi pistorasiasta sahkon saastamiseksi, kun laturia ei tarvita. Laturi on pidettava
lahella pistorasiaa ja helposti saatavilla latauksen ajan.
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Kayttoon liittyvia huomautuksia

Tuotteen kayttoa koskevat varotoimet

Lue tdma opas huolellisesti, kun kaytat tuotetta, jotta osaat kdyttaa sita turvallisesti ja oikein.

« Kuvien ulkoasu voi poiketa todellisesta tuotteesta. Sisaltéa voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

« Materiaalinsa luonteen takia tuote voi hankautua tai muuttaa varia esimerkiksi
kayttdymparistdssa olevien voimakasvaristen esineiden aiheuttaman kitkan johdosta.

« Tuotteessasi on magneetteja. Pida se poissa luottokorttien, implantoitujen [dakinnallisten
laitteiden ja muiden sellaisten laitteiden ldheisyydestd, joihin magneetit voivat vaikuttaa. Pida
tuotteesiyli15 cm:n padssa laakinnallisista laitteista. Lopeta tuotteesi kayttd, jos epdilet, etta
ladkinnallisessa laitteessasi on hairidita, ja ota yhteytta ldakariin tai ldakinnallisen laitteen
valmistajaan.

Ohjekuvakkeet
& Varoitus: Tilanteet, jotka voivat aiheuttaa vammoja sinulle tai muille

@ Vaara: Tilanteet, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai muita laitteita

Huomautus: Huomautuksia, kayttévinkkeja tai lisatietoja
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Kayttoon liittyvia huomautuksia

Huomautuksia pakkauksen sisallosta ja
lisavarusteista

Tarkista, etta tuotepakkaus sisaltaa seuraavat osat:

e Tuote

e USB-virtasovitin

 Pikaopas
@) - Tuotteen mukana toimitetut tuotteet ja mahdolliset lisdavarusteet voivat vaihdella alueen tai

operaattorin mukaan.

Mukana toimitettavat varusteet on suunniteltu vain tahan tuotteeseen, eivatka ne
valttdmatta ole yhteensopivia muiden laitteiden kanssa.

Ulkoasua ja teknisia ominaisuuksia voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Voit ostaa lisavarusteita Samsung-sivustosta. Varmista ennen ostamista, etta ne ovat
yhteensopivia tuotteen kanssa.

Kayta Samsungin hyvaksymia varusteita. Hyvaksymattomien lisdvarusteiden kdyttaminen voi
aiheuttaa suorituskykyongelmia ja vikoja, joita takuu ei kata.

Kaikkien lisavarusteiden saatavuus on kokonaan niita valmistavien vastaavien yhtididen
vastuulla. Lisatietoja saatavilla olevista lisdvarusteista on Samsungin sivustossa.
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Jos tarvitset apua tai on kysyttavaa, kdy sivullamme
www.samsung.fi.

Klikkaa "TUKI"=>"Ongelmanratkaisu”

javalitse tuoteryhma ja tuote.

Vaihtoehtoisesti soita asiakastukeemme puhelinnumeroon:
030-6227 515

Tekijanoikeus
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Tama opas on kansainvalisten tekijanoikeuslakien suojaama.

Taman oppaan osittainenkin jaljentaminen, jakeleminen, kaantaminen tai siirtdminen missa tahansa
muodossa tai milla tahansa tavalla, sahkdisesti tai mekaanisesti, mukaan lukien valokopiointi,
aanittaminen tai sailyttaminen tietojen sailytys- ja hakujarjestelmissa, on kiellettya.

Tavaramerkit

« Samsung ja Samsung-logo ovat Samsung Electronics Co., Ltd.:n rekisterdityja tavaramerkkeja.

 Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet ovat omistajiensa omaisuutta.
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Kom godtigang

Enhedens udseende

/
Opladningsplatform
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Brug af produktet

Opladning af enheder

Produktet har en indbygget spole til tradles opladning. Du kan oplade enheder, som understatter
tradles opladning.

Hvis den enhed, du praver at oplade, har en skaerm, vises den anslaede opladningstid pa enhedens
skaerm. Den ansldede resterende opladningstid kan afvige fra den faktiske tid afhaengigt af
opladningsmiljget. Falgende handlinger er et eksempel pa, hvordan du oplader en mobilenhed.

1 Seet produktet i en USB-stremadapter for at levere strgm.

2 Anbring bagsiden af mobilenheden med det magnetiske etui (seelges separat) midt pa produktet
forat oplade batteriet.

-




Brug af produktet

3 Narproduktet er helt opladet, skal du holde pa dets opladningsplatform og lade det glide nedad
eller til siden for at adskille det fra mobilenheden.
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Forholdsreglerved tradles opladning

Hvis du ikke falger forholdsreglerne, oplades mobilenheden muligvis ikke korrekt, eller den kan
overophedes, eller mobilenheden og eventuelle kort kan blive beskadiget.

Undlad at placere mobilenheden pa produktet med et kreditkort eller et RFID-kort
(Radio-Frequency Identification) (f.eks. et rejsekort eller et ngglekort) placeret mellem
mobilenhedens bagside og mobilenhedens cover.

Du ma ikke anbringe stramfarende materialer som metalobjekter eller magneter mellem
mobilenheden eller produktet.

Hvis du bruger produktet i omrader med svage netvaerkssignaler, kan du miste forbindelsen
til netvaerket.

Hvis du bruger produktet med en mobilenhed, der har et tykt cover, vil batteriet muligvis ikke
oplade korrekt.

Kobl opladeren fra, nar den ikke eri brug, for at spare strgm. Da opladeren ikke har en taend/
sluk-kontakt, skal du tage opladerstikket ud af stikkontakten, nar opladeren ikke benyttes,
forat undga stremspild. Opladeren skal placeres taet pa stikkontakten og vaere lettilgaengelig
under opladning.
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Bemeaerkninger om brug

Forsigtighedsreglerfor brug af produktet

Du bar laese denne vejledning, far du tager produktet i brug, for at opleve sikker og korrekt brug.

« Billederne kan se anderledes ud end for det faktiske produkt. Indholdet kan a&ndres uden
forudgaende varsel.

P4 grund af materialets sammensatning kan produktet smitte af eller skifte farve pa grund af
processer, sasom friktion med objekter i staerke farveri brugsmiljget.

» Produktet indeholder magneter. Hold det borte fra kreditkort, implanterede medicinske enheder
og andre enheder, der kan blive pavirket af magneter. Med hensyn til medicinske enheder skal
du holde en afstand pa mere end 15 cm mellem produktet og den medicinske enhed. Stop med at
bruge produktet, hvis du har mistanke om interferens med din medicinske enhed, og radfer dig
med din laege eller producenten af din medicinske enhed.

Vejledningens ikoner

& Advarsel: Situationer, hvor der errisiko for, at du eller andre kommer til skade
@ Forsigtig: Situationer, hvor der er risiko for, at produktet eller andet udstyr beskadiges

Bemaerk: Bemaerkninger, tips elleryderligere oplysninger

Dansk



Bemaerkninger om brug

Bemarkninger om pakkens indhold og tilbehar

Kontroller, at falgende dele eri a&sken:

* Produkt
» USB-strgmadapter

» Hurtigstart

@ .

De dele, der leveres med produktet, og andet tilgaengeligt tilbehar, kan variere alt efter
omrade eller udbyder.

De medfglgende dele er kun designet til dette produkt og er muligvis ikke kompatible med
andre enheder.

Udseendet og specifikationer kan e&ndres uden forudgaende varsel.

Du kan kabe mere tilbeher fra Samsungs websted. Du skal sikre dig, at det er kompatibelt
med produktet, inden du keber.

Brug tilbehar, der er godkendt af Samsung. Brug af ikke-godkendt tilbehar kan muligvis
medfare ydelsesproblemer og fejlfunktioner, der ikke daekkes af garantien.

Tilgaengeligheden af alt tilbehar kan helt og holdent a&ndres af producenten. For flere
informationer om tilgaengeligt tilbehgr kan du se Samsungs websted.
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Behgver du hjzlp, eller har du spergsmal,

er du velkommen til at klikke ind pa
www.samsung.dk.

Klik pa "SUPPORT” => "Hjeelp & fejlfinding”,

og veelg derefter produktgruppe og type.
Alternativt kan du ringe til supporten pa telefon
707019 70.

Ophavsret
Ophavsret © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Denne guide er beskyttet af internationale love om ophavsret.

Ingen del af denne vejledning ma reproduceres, distribueres, overszttes eller overfgres i nogen form
eller pa nogen made, elektronisk eller mekanisk, herunder ved fotokopiering, optagelse eller lagring i
et sggesystem eller informationslager.

Varemeaerker

« Samsung og Samsung-logoet er registrerede varemaerker tilhgrende Samsung Electronics Co., Ltd.

 Alle andre varemarker og ophavsrettigheder tilhgrer de respektive ejere.
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Xprjon Tou TtpoLOvVToC

DOopTLAN CUGKELWV

To tpol6V SLABETEL Eva EVOWHATWHEVO TTNVIO aoUpUATNS GOPTLONG. MTTopELTE VO HOPTITETE CUTKEUES TIOU
urmtoatnpilouv TV acuppatn Goption.

Edv n ouokeur) Tou tpoomaBeite va poptioete SLabeTeL 0806V, 0 EKTLLWHEVOS XpOvos dopTLong Ba epdavioTel
0tV 086vn TG 0UOKEUNG. O EKTLHWEVOG UTIOAELTIOHEVOS XPOVOS HOPTLONG eVEEXETAL va SLadEpeL aTd Tov
TIPAYHOTLKO XPOVO avahoya pe To TtepLBAAoV dopTLonG. OLTIapakdTtw eVEPYELES ElvaL Eva TIAPASELY A TOU
TPOTIOU GOPTLONG HLaS HOPNTHS GUOKEUNS.

T Yuvbéote To TiPoidv o€ évav TtpooappoyEa peupatog USB kat émetta aTny tpodpodoaia pelpato.

2 TomoBETAHOTE TO TLow PEPOC TNG GOPNTIS CUTKEUNC HE Tr) HayvnTLKn Brkn (MwAEiTaL EexwpLoTtd) 0To KEVTPO
TOU TIPOTOVTOC yLa va poptTioeTe TV pratapia.




Xprjon Tou TpoiovTog

3 Metd v A pn $OPTLON, KPATAOTE TNV ETILHAVELX GOPTLANG TOU TTPOLOVTOS KAl GUPETE TNV TIPOS TA KATW N
TIPOG TO TTAAL yLa va T SLaywploeTe amd Tn GopnTr) GUTKEUN).
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& Mpoduld&eLg yLaTnv aguppatn ¢poption
Edv 6ev Tnpnoete TL¢ TPODUAAEELS, N dOopNTH CUOKEUN eVEEXETAL va [N GopTilel owaTA ) pmtopel va
uTtepBEPAVOEL i N GOPNTI CUOKEUN KOL TUXOV KAPTES EVOEXETAL VA UTIOGTOUV (LA

[ —

*  Mnv tomoBetelte TN GOoPNT CUGKEUN 0TO TIPOLOV LE KATIOLA TILOTWTLK KAPTA 1) KAPTA QVayVWPLONG LE
padloouyvotntes (RFID) (OTtwE KAPTA GUYKOLVWVLWY 1) KAPTa-KAELS() TomtoBeTnpEVn avdpeoa 0To Tiow
HEPOG TNG GOPNTNG CUOKEUNG KOL TO KAAUKHA TNS GOPNTHS CUTKEUNC.

*  Mnv TomoBeTELTE AYWYLHA UALKA, OTIWS LETAANLKA QVTIKELHEVA 1) HAYVATES, QVALETT 0TN GOPNTH
OUOKEUT) KaLL TO TIPOLOV.

Av XpnOLUOTIOLELTE TO TTPOTOV OE TTEPLOXES HE aoBevT| arjpata SLKTUO0U, EVOEXETAL VA XATETE TN ARYN
Sktuou.

(S

* AV XPNOLLOTIOLE(TE TO TIPOLAY E GOPNTI CUOKEUN E KAAULLA LEYAAOU TIAXOUG EVOEXETAL N UTtatapia
va pun ¢poptilel owaoTd.

* T e€olkovOunaon evEPyELaG, ATTOoUVOEETE TO hopTLaTH) dTav dev Xpnatpotoleitat. O gpoptiotng dev
SLaBéteL SLakdmTn Aettoupylag, KaL ETOL TIPETIEL VAL ATIOOUVOEETE TO hopTLaTh amd tnv Tipila oTav dev
XPNOLUOTIOLE(TAL WOTE VA ATIOPEVYETE TNV OTATAAN NAEKTPLKOU peUATOS. O GopTLOTAC Ba TIpETEL VAl
TapapéveL Kovtd otnv Tpila peUUATOS KOl va elvat e0KOAA TTPoaBAaLpog Katd tn ¢poptTLon.
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[VWGTOTIOLNOELS XpNoNS

MPodUAAEELS YL XPGT) TOU TIPOLOVTOS

NapakaAeiote va dtaBdaoete autdv Tov 06nyo dtav XpnoLUOTIOL|OETE TO TTPOTOV yLa va SLaodarioeTe aodalr Kat
owaTn xpnon.
*  Olelkdveg umopel va £xouv SLAPOPETLKN ELGAVLON ATIO TO TIPAYUATIKO TTPOTOV. To TIEPLEXOLEVO UTIOKELTAL
o€ alayr xwpig poeLdotmoinan.
* E€autiag tng duong Tou UALKOU Tou, TO TIPOTOV HTTOPEL VO ATTOXPWHATLOTEL AOYW TPLRAS 1) va aANGEEL Xpwpa
amd dlepyaaoieg OTwWG N TPLPT HE QVTLKELLEVA EVTOVOU XPWHATOS 0TO TIEPLBAAANOV OTIOU XpnaoLioTIoLELTaL.

* To mpoldv oag TEPLEXEL HayVITES. KpATAOTE TNV HOKPLA OTIO TILOTWTLKES KAPTES, ELDUTEULEVES LOTPLKES
OUOKEUEG KAl AANEG GUOKEVES TTIOU UTTOPEL VAL ETINPEATTOUV ATIO TOUG HAYVITES. LTV TEPLTITWON LATPLKWV
OUOKEUWVY, KPATAOTE TO TIPoildv 0o o€ andotaan LeyaAltepn armo 15 eK. LTAPATACTE VA XPNOLUOTIOLE(TE TO
TIpoiov oag v uTIOPLALeaTE OTL UTIAPYXEL TTIOPEUBOAR 0TNV LATPLKI) CUOKEUN 0aG KL GUBOUAEUTELTE TOV
yLaTpd 00 1) TOV KATAOKEVOOTH TNG LATPLKIG GUOKEUNG.

Elkovidia o6nyLwv
& MpogLldomoinon: KATaoTACELS TIoU Ba Ptopoloay va TIPOKAAEGOUV TPAUHATLOUS 0€ £0AG 1} € AANOUG

@ Mpoooxn: kKataoTdoeLg ou Ba pumopolaav va TipoKaAEgouy {NLA aTo TtPoiov aag 1) dANo €0TIALOUO

N'vwoTtomoinon: oNUELWOELS, CULBOUAES xpriong N pdaBeTeg MANpodopieg

EANnvika
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MVWOTOTIOLOELS XProNG

YNMELWOELS OXETLKA LLE TO TLEPLEYXOLEVO TNG
guoKevaaoiLog Ko toageagouap

EAéy€te To Kout{ Tou TIPOTAVTOC YLa T TTOPAKATW L6N:

* [lpoilov

* Metaoynuatiotic pevpatog USB
* 04nyoq yprvopng ekkivnong

Fg )

Ta €(6n ou ouvodeouy To TTPOTAV Kal TuyOV dlaBeatpa aeaoudp evoEXeTaL va SLAGEPOLY aVAAOYa LE
TN VEWYPADLKN TIEPLOXT ) TOV GOPED UTINPETLWV.

Ta ouvoSeUTLKA (6N €xouv axeblaatel pdvo yia to TPoidv autd Kal evoexeTat va pnv elvat cupBotd pe
AANEC OUOKEUEC,

H euddvion kat oLl podlaypadeg UTIOKEWVTAL 0 ANy Xwp( Tponyoupevn wdotoinan.

Mmopeite va ayopdoete pdobeta afeooudp o Tov LoTOTOTO TG Samsung. BeBatwBeite dtL elvat
ouppaTd pe To TTPOLAV TIPLY TNV ayopdL.

Xpnotpotoleite aeooudp eyKEKPLUEVA aTTO T Samsung. H xprion Un eYKEKPLUEVWY a&eaoudp
evoeXETAL va TIPOKAAETEL TipoBARHaTa amddoang Kat SUTAELToUpYLeg TTou €V KAADTITOVTAL ATIO TNV
gyyonan.

H SlaBeaipdtnta dAwv Twv afeooudp UTTOKELTAL o€ aAAayn TTou £§0PTATAL ATIOKAELGTLKA ATTO TLG

KOTOOKEUQOTLKES ETOLPELEC. Lo TIEPLOTOTEPES TTANPODOPLES OXETIKA pE Ta SLabBeatpa ageooudp,
avatpe€te 0Tov LOTATOTIO TNG Samsung.
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MveVpOTLKA SLKaLwpaTa

Mveupatikd dikatwpata © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
O mtapwv 0dnyog tpootateleTal cUUdwva e Tt dLteBvr| vopoBeaia epl TVEUHATIKWVY SLKALWHATWV.

Kavéva Tunpa tou apdvtog 0dnyol dev emitpenetal va avarapayBel, va dtaveunBel, va petadppaoctel i va
Hetabobel og omoladrmote Lopdr| 1 LE OTIOLOOATIOTE HETO, NAEKTPOVLKO 1) LNXAVLKO, CUHTIEPLAQBAVOHEVNS TNG
dwToTlTNONG, EYYPADNS I ATOBNKEUONG 0€ 0TIOLOSNTIOTE UOTNHA ATTOBrKELONG KAL AVAKTNONS TTANPODOPLWV.

Epmoplka onpata

* To Samsung Kal To AoyoTuTo Samsung elval KatateBEvTa eumopLkd onpata tg Samsung Electronics Co.,
Ltd.

* 'OAa Ta AAAQL EUTIOPLKA OT)ATOL KO TIVEUHATLKA SLKaLwpata elval LoLoKTnaotla Twv avTioTolwy KatoXwyv
TOUG.

EAANVIKA
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Uvod

Postavitev naprave

/
Podloga za polnjenje

Slovenscina
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Uporaba izdelka

Polnjenje naprav

Izdelek ima vgrajeno brezzicno napajalno tuljavo. Polnite lahko naprave, ki podpirajo brezzicno
polnjenje.

Ce ima naprava, ki jo poskusate polniti, zaslon, se na zaslonu naprave prikaze predvideni ¢as polnjenja.

Ocenjeni preostali ¢as polnjenja se lahko razlikuje od dejanskega Casa, ki je odvisen od okolja polnjenja.
Naslednji koraki so primer polnjenja mobilne naprave.

1 Izdelek prikljucite na napajalnik USB za napajanje.

2 Zapolnjenje baterije postavite zadnjo stran mobilne naprave z magnetnim ohisjem (naprodaj
posebej) na sredino izdelka.

-




Uporaba izdelka

3 Po zakljucku polnjenja primite podlogo za polnjenje izdelka in jo potisnite navzdol ali na stran, da jo
lo¢ite od mobilne naprave.

=
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Previdnostni ukrepi za brezzi¢no polnjenje

Ce ne upostevate previdnostnih ukrepov, se mobilna naprava morda ne bo pravilno polnila ali
pregrela ali pa se lahko mobilna naprava in morebitne kartice poskodujejo.

Mobilne naprave ne postavljajte na izdelek tako, da se med hrbtno stranjo mobilne naprave
in pokrovom mobilne naprave nahaja kreditna kartica ali kartica za radiofrekvencno
identifikacijo (RFID) (na primer, kartica za javni prevoz ali kartica s kljuCem).

Med mobilno napravo in izdelek ne postavljajte prevodnih materialov, kot so kovinski
predmeti ali magneti.
Ce uporabljate izdelek v krajih s $ibkimi omreznimi signali, je lahko omreZni sprejem moten.

Ce izdelek uporabljate z mobilno napravo, ki ima pritrjen debel pokrov, se baterija morda ne
bo pravilno napolnila.

Ce Zelite privarcevati z energijo, odklopite napajalnik, ko ta ni v uporabi. Napajalnik nima tipke
za vklop/izklop, zato morate napajalnik odklopiti iz elektricne vtiCnice, da s tem preprecite
nezeleno porabo energije. Med polnjenjem polnilnik hranite v blizini elektri¢ne vticnice in na
lahko dostopnem mestu.

Slovenscina
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Obvestila o uporabi

Previdnostni ukrepi za uporabo izdelka

Pred uporabo izdelka pozorno preberite ta vodnik, da poskrbite za varno in pravilno uporabo.
* lzdelek naslikah se lahko razlikuje od dejanskega izdelka. Vsebina se lahko spremeni brez
predhodnega obvestila.

 Zaradinarave materiala se lahko izdelek odrgne ali spremeni barvo zaradi procesov, kot je trenje s
predmeti izrazitih barv v okolju uporabe.

« Vasizdelek vsebuje magnete. Pazite, da ne pride v blizino kreditnih kartic, vsadnih medicinskih
pripomockov in drugih naprav, na katere lahko vplivajo magneti. Ce gre za medicinske pripomocke,
naj bo oddaljenost izdelka do njih ve¢ kot 15 cm. Ce sumite, da prihaja do moten;j v delovanju
vaSega medicinskega pripomocka, izdelek prenehajte uporabljati in se posvetujte z zdravnikom ali
proizvajalcem medicinskega pripomocka.

Ikone z navodili
& Opozorilo: okolisCine, v katerih se lahko vi ali drugi poskodujete
@ Previdno: okolisCine v katerih se lahko izdelek ali druga oprema poSkoduje

Obvestilo: opombe, nasveti za uporabo ali dodatne informacije

Slovenscina
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Obvestila o uporabi

Opombe za vsebino embalaze in dodatno opremo

Preverite, ali Skatla izdelka vsebuje naslednje:

* lzdelek
« Napajalnik USB
 Navodila za hitri zaCetek
@) - Predmeti, ki so priloZeni izdelku in morebitna razpolozljiva dodatna oprema so lahko odvisni
od regije ali operaterja.
* Prilozeni predmeti so zasnovani samo za ta izdelek in morda ne bodo zdruzljivi z drugimi
napravami.
« Videz in tehniCni podatki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

» Dodatno opremo lahko kupite na spletnem mestu Samsung. Pred nakupom preverite, ali je
zdruzljiva z izdelkom.

» Uporabljajte dodatno opremo, ki jo je odobril Samsung. Uporaba neodobrene opreme lahko
povzroCi tezave z delovanje in okvare, ki jih ne krije garancija.

 Razpolozljivost vse dodatne opreme je predmet sprememb in v celoti odvisno od
proizvajalcev. Za veC informacij o razpolozljivosti dodatne opreme glejte spletno mesto
podjetja Samsung.

Slovenscina
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Avtorske pravice
Avtorske pravice © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Tavodnik je zasciten z mednarodnimi zakoni o avtorskih pravicah.

Noben del tega vodnika se ne sme reproducirati, distribuirati, prevesti ali prenasati v kakrsnikoli obliki
ali na kakrsenkoli nacin, v elektronski ali mehanski obliki, vklju¢no s fotokopiranjem, snemanjem ali
shranjevanjem v kakrsnemkoli sistemu za shranjevanje in pridobivanje podatkov.

Blagovne znamke

« Samsung in logotip Samsung sta registrirani blagovni znamki podjetja Samsung Electronics Co.,
Ltd.

« Vsedruge blagovne znamke in avtorske pravice so last njihovih ustreznih lastnikov.

Slovenscina
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Zaciname

Popis zariadenia

/
Nabfjacia podlozka ‘
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Pouzivanie vyrobku

Nabijanie zariadeni

Vyrobok ma zabudovanu bezdrotovl nabijaciu cievku. M6Zete nabijat zariadenia, ktoré podporuju bezdrotové
nabijanie.

Ak ma zariadenie, ktoré sa pokuSate nabit, displej, odhadovany ¢as nabijania sa zobrazi na displeji zariadenia.
Odhadovany zostavajuci ¢as nabijania sa méZze liSit od skuto¢ného ¢asu v zavislosti od prostredia nabijania.
Mobilné zariadenie mdZete nabit napriklad nasledujdcim sposobom.

1 Vyrobok zapojte do USB napéjacieho adaptéra, aby ste zabezpecili napéjanie.

2 Na nabijanie batérie poloZte zadnU stranu mobilného zariadenia s magnetickym puzdrom (predava sa
samostatne) do stredu vyrobku.




Pouzivanie vyrobku

3 Po Uplnom nabiti uchopte nabijaciu podlozku vyrobku a posunutim nadol alebo do strany ju oddelte od
mobilného zariadenia.
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Opatrenia pri bezdrotovom nabijani

Pri nedodrzani bezpecnostnych opatreni sa mobilné zariadenie nemusi spravne nabit alebo sa moze
prehriat, pripadne sa méZe spolocne s lubovolnymi kartami poskodit.

Mobilné zariadenie neumiestriujte na vyrobok, ak je medzi zadnou stranou a krytom mobilného
zariadenia umiestnena kreditna karta alebo radio-frekvencna (RFID) identifikacna karta (napriklad
dopravna Ci pristupova karta).

Medzi mobilné zariadenie a vyrobok neumiestriujte vodivé materialy, napriklad kovové predmety alebo
magnety.

Ak vyrobok pouzivate na miestach so slabymi signalmi siete, méZete stratit prijem v sieti.

Ak vyrobok pouzivate s mobilnym zariadenim, ktoré ma nasadeny hruby kryt, batéria sa nemusi
spravne nabit.

Ked'sa nabijacka nepouZziva, odpojte ju, aby sa Setrila elektricka energia. Nabijatka nema vypinacie
tlacidlo, takze ked'sa nepouziva a nechcete zbytocne plytvat elektrickou energiou, mali by ste ju
odpojit z elektrickej zasuvky. Pri nabijani by sa mala nabijacka nachadzat v blizkosti elektrickej zasuvky
a mala by byt lahko dostupna.

Slovencina
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Poznamky k pouzivaniu

Bezpecnostné opatrenia pri pouzivani vyrobku

Pri pouzivani vyrobku si preCitajte tuto prirucku, aby ste zaistili jeho bezpecné a spravne pouZzivanie.
* Obrazky sa mézu lisit od vzhladu konkrétneho produktu. Obsah sa méze zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.

» Kvoli povahe materialu sa méze vyrobok oSuchat alebo zmenit farbu v désledku procesov ako je trenie s
predmetmi vyraznych farieb v prostredi, v ktorom sa pouziva.

 VaSvyrobok obsahuje magnety. Udrziavajte ho v bezpecCnej vzdialenosti od kreditnych kariet,
implantovanych zdravotnickych pomécok a inych zariadeni, ktoré mézu byt ovplyvnené magnetmi.
V pripade zdravotnickych pomdcok udrziavajte vas vyrobok vo vzdialenosti viac ako 15 cm. Ak mate
podozrenie, Ze dochadza k ruseniu medzi vasim vyrobkom a zdravotnickou pomockou, prestante svoj
vyrobok pouzivat a porad'te sa s lekarom alebo vyrobcom vasej zdravotnickej pomocky.

Ikony s pokynmi

& Upozornenie: situacie, v ktorych méze dojst k poraneniu pouzivatela alebo inych os6b
@ Vystraha: situacie, v ktorych méze dojst k poskodeniu vyrobku alebo iného vybavenia

Poznamka: pozndmky, tipy tykajlce sa pouzivania alebo dalSie informacie

Slovencina
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Poznamky k pouzivaniu

Poznamky o obsahu balenia a prislusenstve

Skontrolujte, Ci balenie produktu obsahuje nasledujice polozky:

. Vyrobok

» Napajaci adaptér USB

* Strucnd prirucka

@ .

Polozky dodané s vyrobkom a dostupné prislusenstvo sa moézu lisit v zavislosti od oblasti alebo
operatora.

Dodané prisluSenstvo je navrhnuté len pre tento vyrobok a nemusi byt kompatibilné s inymi
zariadeniami.

Vzhlad a technické parametre sa m6zu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Dalgie prisluenstvo si mdZete kipit z webovej stranky spolo¢nosti Samsung. Pred nadkupom sa uistite,
Ze je prislusenstvo kompatibilné s vyrobkom.

Pouzivajte prislusenstvo schvalené spolocnostou Samsung. Pouzivanie neschvaleného prislusenstva
mdZze mat za nasledok problémy s fungovanim a poruchy, na ktoré sa nevztahuje zaruka.

Dostupnost vietkého prislusenstva sa mdze zmenit, ¢o zavisi vyluéne od vyrobcov. Dalsie informécie o
dostupnom prisluSenstve najdete na webovej lokalite spolo¢nosti Samsung.

Slovencina
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Autorské prava
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Na tdto prirucku sa vztahujd medzinarodné zakony o ochrane autorskych prav.

Ziadna Cast tejto prirucky sa nesmie reprodukovat, distribuovat, prekladat ani prenasat v Zziadnej forme ani
ziadnymi sp6sobmi, Ci uz elektronickymi alebo mechanickymi, vratane fotokopirovania, nahravania a ukladania v
lubovolnom systéme na ukladanie a ziskavanie informacii.

Ochranné znamky
* Samsung a logo Samsung su registrované ochranné znamky spolo¢nosti Samsung Electronics Co., Ltd.

» VSetky ostatné ochranné znamky a autorské prava su vlastnictvom prislusnych vlastnikov.
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Zaciname

Rozvrzeni zarizeni

—
Nabijeci podlozka

Cedtina



Pouzivani produktu

7o V 4 44 V 4
Nabijeni zarizeni
Produkt je vybaven integrovanou bezdratovou nabijeci civkou. MlZete nabijet zafizeni, kterd podporuji
bezdratové nabijeni.
Pokud ma zafizeni, které se snazite nabit, obrazovku, na obrazovce zafizeni se zobrazi odhad doby nabijeni.

Odhad zbyvajici doby nabijeni se mize od skutecné doby lisit v zavislosti na prostredi nabijeni. Nasledujici
kroky jsou pfikladem toho, jak nabit mobilni zafizeni.

T Chcete-li zahajit napajeni, pripojte produkt k napajecimu adaptéru USB.

2 Aby se baterie nabila, umistéte zadni ¢4st mobilniho zafizeni s magnetickym pouzdrem (prodava se
samostatné) na stied produktu.




Pouzivani produktu

3 Po Uplném nabiti podrzte nabijeci podlozku produktu a posurite ji smérem dold nebo do strany, abyste ji

oddélili od mobilniho zafizeni.
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& Bezpecnostni opatreni pro bezdratové nabijeni
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Pokud nedodrzite bezpecnostni opatreni, mobilni zafizeni se nemusi nabijet spravné, mize se prehrat
nebo mze pripadné dojit k poskozeni mobilniho zafizenf i karet.

* Nepokladejte mobilni zafizeni neumistujte na produkt spolu s kreditni kartou nebo kartou
s radiofrekvencni identifikaci (RFID — napf. karta verejné dopravy nebo karta slouzici jako kli¢)
umisténou mezi zadni ¢asti mobilniho zafizeni a jeho krytem.

» Mezi mobilni zarizeni a produkt nevkladejte vodivé materialy, jako jsou kovové pfedméty nebo
magnety.

Pokud budete pouzivat produkt v oblastech se slabym pokrytim signdlem, mlzete signal ztratit.

(S

» Pokud pouzivate produkt s mobilnim zafizenim, které ma nasazeny tlustsi kryt, baterie se nemusi
spravné nabijet.

» Pokud pfistroj nepouzivate, odpojte nabijecku, usetrite tak energii. NabijeCka nema vypinac, proto
jimusite odpojit od zasuvky, aby se prerusil pfivod energie. Nabijecka by méla béhem nabijeni
z(stat v blizkosti elektrické zasuvky a méla by byt snadno dostupna.

Cedtina
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Upozorneni tykajici se pouzivani

Bezpecnostni opatreni k pouzivani produktu

Pri pouziti produktu si prectéte tohoto priivodce, dozvite se zde informace o jeho bezpecném a spravném
pouzivani.
 Obrazky se mohou od vzhledu konkrétniho produktu liSit. Obsah se mize bez predchoziho upozornéni
zmeénit.
 Vzhledem k povaze materidlu se mlze vyrobek odrit nebo zménit barvu vlivem procesd, jako je
napriklad tieni o predméty vyraznych barev vyskytujici se v prostredi, kde se produkt pouziva.

* Produkt obsahuje magnety. Uchovavejte je mimo dosah kreditnich karet, implantovanych
zdravotnickych prostredk( a dalSich zafizeni, kterd mohou byt ovlivnéna magnety. V pripadé
zdravotnickych prostredk( udrzujte produkt ve vzdalenosti vétsi nez 15 cm. Pokud méte podezreni na
ruseni zdravotnického prostredku, prestarte produkt pouzivat a porad'te se s [ékafem nebo vyrobcem
zdravotnického prostiedku.

Ikony v pokynech
& Upozornéni: situace, které by mohly zpdsobit zranéni vas nebo jinych osob
@ Vystraha: situace, které by mohly zplsobit poskozeni produktu nebo jiného pristroje

Upozornéni: poznamky, rady nebo dodatecné informace

Cedtina
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Upozornéni tykajici se pouzivani

Poznamky k obsahu baleni a prislusenstvi

Zkontrolujte, zda jsou v baleni nasledujici polozky:

» Produkt
» Napajeci adaptér USB

* Prlivodce rychlym spusténim

@ °

Polozky dodané s produktem a dostupné prislusenstvi se mohou liSit v zavislosti na regionu nebo
poskytovateli.

Dodané polozky jsou urceny pouze pro tento produkt a s jinymi zafizenimi nemusi byt
kompatibilni.

Vzhled a technické Udaje se mohou bez predchoziho upozornéni zménit.

Dodatecné prislusenstvi mlzete zakoupit na webové strance spole¢nosti Samsung. Pred
zakoupenim se ujistéte, Ze jsou s prislusnym produktem kompatibilni.

Pouzivejte pfisluSenstvi schvalené spole¢nosti Samsung. PouZiti neschvaleného pfislusenstvi
muze zplsobit problémy s vykonem a poruchy, na které se nevztahuje zaruka.

Dostupnost veSkerého prislusenstvi se mdze ménit v zavislosti na vyrobnich spole¢nostech. Dalsi
informace o dostupném pfislusenstvi naleznete na webovych strankach spolecnosti Samsung.

Cedtina
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Copyright
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Tento prlvodce je chranén mezinarodnimi zakony o autorskych pravech.

Jakoukoliv ¢ast tohoto prlivodce je zakdzéno reprodukovat, Sifit, prekladat nebo predavat jakoukoliv formou
nebo zplisobem, elektronicky ¢i mechanicky, véetné fotokopii, nataceni ani pomocijinych systém pro
ukladani.

Ochranné znamky

» Samsung a logo Samsung jsou registrované ochranné znamky spolecnosti Samsung Electronics Co.,
Ltd.

 VSechny ostatni ochranné znamky a autorska prava jsou majetkem prislusnych vlastnikd.
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30BHILLHIN BUrNSA NPUCTPOIO
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BuKkopuctaHHsa Bupoby

3apsaayKaHHS NPUCTPOIB
Bunpib Mae B6ya0BaHy cripanb 6€34p0TOBOI0 3apsiaKaHHS. B MOxeTe 3apsagsKaTin NPUCTPOI, SKi NiATPUMYOTb

6e3/1pOTOBE 3apaAsKaHHS.

AKLLO NPUCTPIN, AKUA BU HAMAraeTecs 3apsaanTi, Mae ekpaH, NPUBAN3HUIA Yac 3apsaXKaHHS 3'9BUTbCSA Ha EKPaHi
NpUCTPO. MPUBAN3HNI YaC 3apSAKAHHS, LLIO 3a/IMLLIMBCS, MOXKE BifPi3HATACS Bif GAKTUUYHOIO 3a/1€3KHO Bif,
YMOB 3apsifiyKaHHA. HacTynHi Aii € NpyKNafoM TOro, K 3apsgsKaTi MObifbHUIA NPUCTPIN.

T Nigknodits BUPI6 40 610Ky »KnBneHHs USB s nofadi XUBNeHHs.

2 TIOMICTiTb MOBINIbHMI MPUCTPIN 3 MArHITHUM YOX/10M (MPOAAETLCH OKPEMO) 3BOPOTHOIO CTOPOHOHKD Ha LIEHTP
BUPOBY A1 3apSAKM aKyMynsaTopa.




BrKopWCTaHHS BUPOGY

3 [icns NOBHOI 3apAAKM YTPUMYIATE 3apsAHY NaHesb BUPO6Y Ta NocyHbTe ii BHU3 abo B6IK, W06 Bif'€qHaTV Ti Big,
MO6ifIbHOTO NPUCTPOLO.

[ e—

[ —

& 3acTepe)keHHs LWwoA0 6e34p0TOBOro 3apAANKEHHS

Y pasi HeJOTPMMaAHHS 3acTepesKeHb MOBIIbHMI NPUCTPIN MOXKE He 3apSAasKaTUCS HAaNEXKHUM YNHOM YK
neperpiBaTu1cs, KPiM T0ro, MobinbHWUI NPUCTPI @60 KapTW MOXKYTb NMOLLIKOAMUTUCA.

* He po3MilLynTe MOBINbHUIA NPUCTPI Ha BUPI6, SKLLO MiXK 3a4HbOK NOBEPXHEID Ta YOXIOM MOBINILHOrO
MPUCTPOO PO3TalLiOBaHa KPeAMTHA KapTKa abo KapTKa pajliovacToTHoi ineHTMdikau,ii (RFID)
(HanpWKnag, TPaHCMOPTHA YW KNOY-KapTKa).

* He knafitb CTPYMONPOBIAHI MaTepiany, Taki K MeTanesi npeaMeTn abo MarHitTi, Mixk Mob6inbHUM
MPUCTPOEM i BUPOHOM.

AKLLO0 BUPIO BUKOPUCTOBYETHCA Y MiCLSX 3i CNIAOKMM CUTHANOM MepesKi, CUrHan Moske byTu BTpayeHo.

(S

*  AKLWO BUPIb BUKOPUCTOBYETLCS 3 MOBINbHMM MPUCTPOEM, Ha SKOMY HaZiTMI TOBCTUIN YOXO,
aKYMYNSTOP MOXKE He 3apAAsKATUCS HANEXKHUM YUHOM.,

* [114 330LLaJXKEHHS €TIEKTPOEHEPTT Bil' EAHYATE 3apSAHMIA NPUCTPIN, SKLLO NPUCTPIN He
BUKOPWCTOBYETHLCA. AKLLO Ha 3apsiAHOMY MPUCTPOi HEMAE KHOMKW UBMIEHHS, NOTO Cif BUAMATK 3

€/IeKTPUYHOI PO3ETKK, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS, 419 3a0LW,aJKEHHS eneKTpoeHeprii. 14 vac
3apsAKEHHS 3apSAHMUIA MPUCTPIM MAE LLINBHO NPUASTaTV L0 MHi3f4a PO3ETKM Ta 6yTH IErKO AOCTYMHUM,

YKpalHCbKa
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IHbopMaLif Wwoao
BUKOPUCTAHHS

3acTepeXXeHHSs LWoA0 BUKOPUCTAHHSA BUPObY

Jlns 6e3neYHOro v NpaBMIbHOrO KOPUCTYBAHHS BUPOGOM YBasKHO MPOYMTANTE Liei NOCIBHUK.

* 30BHILWHIV BUrNAL BUPOOY MO3Ke BiPi3HATUCS Bif 306pakeHHs. BMICT MOxe 3MiHIOBaTMCA 6€3 3aB4acHOro
nonepessKeHHs.

* 3Ba)Kato4uM Ha xapakTep matepiany, BUpib MoxKe CTMPATMCS abo MOro KONip MOXKe 3MIHWUTUCA Nij BNNBOM
TaKMNX NPOLIECIB, SIK TepTs 06 06’€KTU SCKPABMX KOMbOPIB B XO/i BUKOPUCTAHHS.

*  Bupib MicTUTb MarHitu. TpumanTe MOro NoAani Bifi KPeAUTHUX KAPTOK, IMMIAHTOBAHMX MEAMNYHUX
MPUCTPOIB Ta iHLIXX MPUCTPOIB, Ha SKi MOXKYTb BNIMBATV MarHith. 3a HasgsBHOCTI MeANYHUX MPUCTPOIB
TpUMaKnTe Len BMpib Ha BiacTaHi 6inblie 15 cm Big HMX. [TPUNKHITE BUKOPUCTaHHS BUPOGY, SIKLLO € Mifo3pwm
OO0 BUHUKHEHHS NepeLLKoA 415 poboTy BaLLOro MeLMYHOro NPUCTPORD, i MPOKOHCYNbTYINTECS 3i CBOIM
Nikapem abo BUPOOHMKOM BaLLIOr0 MegNYHOr0 MPUCTPOIO.

MofACHIOBaNbHI 3HAYKHK
& MonepeasKeHHs: CMTyalLlii, L0 MOXYTb NPU3BECTM [0 TPaBMYBaHHS cebe abo iHLWKMX 0Cib
@ YBara: cutyadii, Lo MOXKYTb MPU3BECTN A0 MNOLLIKOAXKEHHS BUPOOY ab0 iHLWOro 06najgHaHHS

MpuMiTKa: NPUMITKK, NOPaLM 3 KOPUCTYBaHHS abo A0AATKOBA iHOpMaLLis

YKpalHCbKa
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IHdOpMaLis WOoL0 BUKOPUCTAHHS

IHpopMaLLif LLoA0 BMICTY MAKOBAHHSA U aKcecyapis

[NepeBipTe HasBHICTb Y KOMMEKTi TAKUX KOMMOHEHTIB:

4

Bupib
Bnok skmneHHa USB

KOpOTKM NOCIBHNK KOPMUCTYBaYa

KOMMOHEHTH, SIKi BXOAATb 0 KOMMIEKTY NOCTaBKN BUPOBY, | AOCTYMHI aKCeCyapyn MOXKYTb Pi3HUTUCS
3a/1€XKHO Bif KpaiHW abo onepatopa 38'A3Ky.

KOMMOHEHTH, L0 MOCTa4atoTbCs B KOMMNEKTI, pO3p0obaeHi cneuianbHo ANs LbOro BUPO6bY i MOXKYTb
6YTV HECYMICHUMM 3 IHLUIMMW NPUCTPOSMN.

30BHILLHIM BUTNSA, | XapaKTEPUCTUKM MOXKYTb 3MiHIOBATMCS 6€3 3aBYaCHOT0 NMOMEPeayKEHHS.

JloAaTKOBI akceCyapy MOxKHa npuabaTh Ha BebcanTi Samsung. MNepef ix npuabaHHAM NepeKkoHanTecs,
LLL0 BOHM CYMICHi 3 BUPOBOM.

BuKopncTOBYIMTE akcecyapu, peKOMeH0BaHi KOMNaHieo Samsung. BukopuctaHHs
HEepeKOMEH0BaHMX aKCecyapiB MOXKe NpU3BeCTU A0 BUHMKHEHHS NpobneM y poboTi Ta
HECMpaBHOCTEN, Ha SKi HE PO3MOBCHAKYETLCS rapaHTis.

JloCTYMHICTb yCix akcecyapiB MOXKe 3MIHIOBATUCA 3a/1€XKHO BiJ, KOMNaHIN-BMPOOHWKIB. [loaaTkoBy
iHbopMaLLito Npo AOCTYMHI akCecyapyn MOXHa flizHaT1cs Ha BebcainTi Samsung.

YKpalHCbKa
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IHdOpMaLis WOoL0 BUKOPUCTAHHS

Mogaeni 3 pagionepegasayeM abo pafioMOBHMM NPpUMUMaYem

e "CamcyHr EnekTpoHikc Ko., JIT4." 3a8Bn4e, Lo Le 0bnafHaHHA Bi4NOBi4a€E BUMOraM «TeXHIYHOro
pernameHTy pafioobnagHaHHs», 3aTBEPAKEHOr0 NOCTaHOBOK KabiHeTta MiHicTpis YKpaiHu Big 24.05.2017p.
N9 355,

* [TOBHWI TEKCT AeKNapaLiii Bi4NOBIAHOCTI AOCTYMHMI 3a Takok agpecoto: http://www.samsung.com.
MNepenaiTb Ha CTOPiHKY MiagTpMMKa > MOLLYK 33 KOAOM MOZENi.

Ana moaenen 3 pagionepeaaBadyaMm 3aCTOCOBYETbCA TaKa iHpopMaLis

* Lle 06nagHaHHA MOXKe BUKOPUCTOBYBATUCh Ha TEPUTOPIT YKpaiHw.

Bupo6HuK: «CamcyHr EnekTpoHike Ko. Jlta.» (Samsung Electronics Co., Ltd.), 129, CamcyHr-Po, MoHrToH-TYy, M.
CyBoH, KboHru-fo, 16677, Pecnybnika Kopes.

IMnopTep B YkpaiHi: TOB «CaMcyHr EnekTpoHikc YkpaiHa Komnanix» (01032, M. Kuis, Byn. Jlba ToncToro, 57),
BMKOHYE OYHKLLT BUPOOHMKA 040 MPUIMHATTS NPETEH3IN Bi CMOXMBAYA, @ TAKOX 3abe3mneyye opraHisaLito
PEMOHTY Ta TEXHIYHOro 06C1yroByBaHHS BUPO6IB.

CMyra 4acToT Ta peXXum

CMyra 4acToT Ta peXunm BuxiaHa NOTYXKHiCTb

Be3npoToBa 3apsaka (BPP)110-145 £1,5 kHz 0,84 dBUA/m Ha BiacTaHi 10 m

be3npoToBa 3apsaka (MPP) 360 +1,5 kHz -17,32 dBuA/m Ha BiactaHi 10 m
YKpalHCbKa
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ABTOpCbKe NpaBo
© Samsung Electronics Co., Ltd., 2026

Lle|71 MOCIOHMK 3aXMULLIEHO 3TiAHO 3 Mi)KHapo&HMMM 3dKOHaMW WOA0 aBTOPCbKUX MpaBs.

3a60pOHEHO BiATBOPHOBATYM, PO3MOBCHOAXKYBATU, MEPEKIaAATN abo NepeiaBaTh B Oyab-gKii Gopmi abo
ByAb-SKMMM 3aC06amu (€1EKTPOHHUMM ab0 MEXAHIYHMMMU, BKIIOYHO i3 KCEPOKOMiKOBAHHAM, 3aMMCyBaHHAM abo
36epiraHHAM Ha byb-9KOMY NpUCTPOI ANs 36epiraHHs JaHMX Y1 B iHPOPMALLIMHO-MOLLIYKOBIV CUCTEMI), SKOAHY
4aCTWHY LbOro NoCibHMKa.

ToBapHi 3HaKK

* Samsung i noroTMn Samsung € 3apeecTpoBaHMMYM TOBaPHMMM 3HaKaMu KomnaHii Samsung Electronics Co.,
Ltd.

* YCiiHLWIi TOBapHi 3HAaKM Ta aBTOPCbKI MpaBa HanexKatb BifNOBiAHUM BACHMKAM.

YKpalHCbKa
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Baslarken

Cihaz yerlesimi

Tirkce



Uriini kullanma

Cihazlari sarj etme

Uriinde dahili kablosuz sarj bobini vardir. Kablosuz sarj etmeyi destekleyen cihazlari sarj edebilirsiniz.

Sarj etmeye calistiginiz cihazin ekrani varsa, tahmini sarj olma siresi cihazin ekraninda gordntilenir.
Tahmini kalan sarj olma siresi, sarj olma ortamina bagli olarak gercek siireden farkli olabilir. Asagidaki
adimlar, birmobil cihazin nasil sarj edildigine 6rnektir.

1 Uriine giic saglamak icin bir USB gii¢ adaptériine baglayin.

2 Pilisarj etmek icin mobil cihazinizin arkasini manyetik kilifla (ayri satilir) Giriiniin ortasina yerlestirin.




Uriind kullanma

3 Tamamen sarj ettikten sonra, Griiniin sarj ylzeyini tutun ve mobil cihazdan ayirmak icin asagi ya dayana

dogru kaydirin.
o}

AN
1

b

Tedbirlere uymazsaniz mobil cihaz dlizglin sekilde sarj edilmeyebilir veya asiri isinabilirya da mobil
cihaz ve kartlar hasar gérebilir.

[ —

& Kablosuz sarj icin alinacak 6nlemler

» Mobil cihazin arkasinda ve mobil cihaz kilifinda kredi karti ya da ulagsim karti veya anahtar kart gibi
radyo frekansi kimligi (RFID) karti varken, mobil cihazi Griine koymayin.

» Mobil cihaz ile Griin arasina metal nesne veya miknatis gibi iletken maddeler koymayin.

Uriini zayif ag sinyallerinin oldugu alanlarda kullanirsaniz ag baglantisi kesilebilir.

(S

+ Uriind kalin bir kilifi olan bir mobil cihazla kullanirsaniz, pil diizgiin sarj olmayabilir.

* Enerjiden tasarruf etmek icin, kullanmadiginizda sarj cihazini elektrik prizinden cikarin. Sarj
cihazinda gli¢ digmesi yoktur, dolayisiyla elektrigi bosa harcamamak icin kullanmadiginizda sarj
cihazini elektrik prizinden ¢ikarmaniz gereklidir. Sarj cihazi elektrik prizine yakin durmali ve sarj
sirasinda kolay erisilmelidir.

Tirkce



Kullanim bildirimleri

Uriini kullanmak icin 6nlemler

Glvenilirve dogru kullandiginizdan emin olmak icin litfen Griind kullanmadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
« Goriintiiler gercek Griiniin gériintiisiinden farkli olabilir. icerik 6nceden haber verilmeden
degistirilebilir.
« Uriiniin malzemesinin dogasi geregi, kullanim ortamindaki giicli renkli nesnelerle siirtiinme gibi
islemlerden dolayi Griiniin rengi solabilir veya degisebilir.

« Uriiniiniiz miknatis icermektedir. Kredi kartlarindan, implant tibbi cihazlardan ve miknatislardan
etkilenebilecek diger cihazlardan uzak tutun. Cevrenizde tibbi cihazlarvarsa cihazinizien az15 cm
uzakta tutun. Tibbi cihazinizla herhangi bir etkilesim oldugundan siipheleniyorsaniz cihazinizi
kullanmay! birakin ve doktorunuza veya tibbi cihazinizin treticisine danisin.

» Bucihaz Tirkiye altyapisina uygundur.

Talimat simgeleri
& Uyari: sizin ve digerlerinin yaralanmasina yol acabilecek durumlar

@ Dikkat: Grtndndzin ve diger ekipmanlarin hasar gérmesine yol acabilecek durumlar

Bilgi: notlar, kullanim ipuclari veya ek bilgiler

Tirkce



Kullanim bildirimleri

Paket icerigi ve aksesuarlar hakkinda notlar

Uriin kutusunda asagidaki 6gelerin bulunup bulunmadigini kontrol edin:
« Urin
» USB glic adaptori
* Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

@ « Uriinle birlikte gelen 6Geler ve herhangi bir mevcut aksesuar bélgeye veya servis saglayicisina
bagli olarak farklilik gosterebilir.

 Birlikte gelen 6geler sadece bu uriin igin tasarlanmistir ve diger cihazlarla uyumlu olmayabilir.
» Gorlntdlerve teknik 6zellikler 6nceden haber verilmeden dedistirilebilir.

» Samsung web sitesinden baska aksesuarlar da satin alabilirsiniz. Satin almadan 6nce bu
aksesuarlarin Grinle uyumlu oldugundan emin olun.

» Samsung tarafindan onaylanan aksesuarlari kullanin. Onaylanmamis aksesuarlarin kullanimi
performans sorunlarina ve garanti kapsami disinda kalan arizalara yol acabilir.

» Tum cihazlarin kullanilabilirligi tamamen dretici sirkete bagli olarak degisebilir. Kullanilabilir
cihazlarla ilgili daha fazla bilgi icin Samsung web sitesine bakiniz.

Tirkce



Kullanim bildirimleri

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiketici, 6502 sayili
Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen
parca bedeliya da baska herhangi birad altinda hicbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yikimlidir. Tiketici Gcretsiz onarim hakkini Gretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici,
uretici ve ithalatci tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.

Tiketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiriicin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tretici
veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tliketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile
degistirilmesini saticidan talep edebilir.

Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Gretici ve
ithalat¢l miteselsilen sorumludur.

Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanlig
Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidiirliigiine basvurabilir.

Tuketici, ¢cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlari konusundaki bagvurulari yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine
bagvurabilir.

6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun'un18. maddesine gore tlketici taksitle satin aldigr mali,
cayma slresi icerisinde ancak olagan bir gézden ge¢irme seklinde kullanabilecektir.

Satin alinan mal olagan bir gézden gecirme disinda kullanilmis ise tiiketici cayma hakkini
kullanamayacaktir.

Tirkce



* Sikayetinizi websitesi araciligiyla olusturup sikayete konu Griinl kargo adresine génderebilirsiniz.
Website : https://servis.samsungwa.com.tr/

Kargo Adresi : Cumhuriyet Mah. Yeni Giirpinar Yolu Cad. Kaya Milenyum is Merk. G1 Kat Biiyiikcekmece/
istanbul

Yetkili Servis Firma Adi : DRK AKSESUAR VE ILETISIM HIZ PAZ

Samsung Cagri Merkezi : 444 7711

Uretici Firma: Samsung Electronics Co., Ltd.
16677129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, South Korea
Tel: +82-2-2255-0114

Uriine Garanti Veren Firma: Samsung Electronics Istanbul Paz. ve Tic. Ltd. Sti.
Adres: Defterdar Mah. Otakgilar Cad. Sinpas Flatofis Apt. No: 78/46
Eyiipsultan/ISTANBUL TURKIYE

Tel: +90 212 467 0600

Telif hakki
Telif hakki © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Bu kilavuz uluslararasi telif hakki yasalarr ile korunmaktadir.

Fotokopi cekme, kaydetme veya herhangi bir depolama cihazinda ve geri alma sisteminde depolama
dahil olmak tizere bu kilavuzun hicbir kismi cogaltilamaz, dagitilamaz, terciime edilemez, elektronik veya
mekanik olarak herhangi bir sekilde aktarilamaz.

Ticari Markalar

» Samsung ve Samsung logosu, Samsung Electronics Co., Ltd."in tescilli ticari markalaridir.

 Digertim ticari markalar ve telif haklari, kendiilgili sahiplerinin mulkiyetidir.

C€
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Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
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Hayvano paboTbl

BHeLHWX BUA yCTPOUCTBA

—
[nowanka ons 3apagkm —————e

Pycckui
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Mcnonb3oBaHMe yCTPOUCTBA

3apsaaHble yCTPOUCTBA

/3nenve ocHalleHO BCTPOEHHON MHAYKLMOHHOW KaTyLUKOW AN 6€CnpOBOAHON 3apsaKu. MosKHO 3apsiskaTh
YCTPOWCTBA, NOALEPNKMBAIOLLME 6ECMPOBOLHYIO 3aPSAKY.

Ecnm ycTpoicTBO, KOTOPOE HEOH6XOAMMO 3apaanTb, MMEET 3KPaH, pacHeTHOE BPeMS 3apsaaKu NOSBUTCS Ha
3KpaHe yCTPOMCTBA. PacyeTHOe OCTaBLUeeCs BPEMS 3apSAKM MOXKET OTAINYATLCS 0T GaKTUYECKOrO BPEMEHU B
3aBMCMMOCTM OT YCI0BMI 3apsaakn. Cneaytouime 4eNCcTBUsS SBASIOTCS NPMMEPOM TOT0, Kak 3apsiKaTb MObUAbHOE
yCTPOWCTBO.

T Moaknouunte nsgenue k USB-agantepy NutaHna 415 NoAa4YM NUTaHMUS.

2 TMoMecTuTe MoBMIbHOE YCTPOMNCTBO C MAarHUTHbIM Yex/10M (MpoAaeTcs 0TAeNbHO) 06paTHON CTOPOHOIA Ha
LEHTP U3AeNMA ANs 3apAAKM aKKYMyNaTOpa.




Ncnonb3oBaHue yCTpOVICTBa

3 Tlocne NonHoM 3apaaKu, yaAepsKUBas MIOLAAKY 419 3apAAKM CABUHBTE €€ BHI3 N B CTOPOHY, YTO6bI
OTCOEAMHWTb OT MOGMIBHOIO YCTPOMCTBA.

(S

[ e—

[ —

Mepbl NpesOCTOPOKHOCTH NPY 6eCNPOBOAHOI 3apsaKe

Ecnv He cobntofatb Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTH, MOBMIbHOE YCTPOMCTBO MOXKET HE 3apsiyKaTbCs [OMKHbIM
06pa3oM, MOXKET NeperpeBaTbCs, UM MobUbHOE YCTPOMCTBO M KapTbl MOTYT MOBPEAMTHCS.

He cneayet nomelatb MO6MAbHOE YCTPOWCTBO Ha U3AENNE, ECN MEXAY 3aiHEN CTEHKOM U YeX10M
MOBMNbHOMO YCTPOMCTBA HAXOAMTCA KpeaAUTHas KapTa Uam KapTa ¢ paanometkon (RFID) (Hanpumep,
TPaAHCMOPTHAA KapTa MW KNtoY-KapTa).

He nomeLlaiiTe TOKONPOBOASILLME MaTepUasbl, TaKMe Kak MeTanIMyeckme npeameTbl Uan MarHnTbl,
MeKAY MOBUbHBIM YCTPOMCTBOM U U3JENNEM.

ﬂpl/l MCMO/Ib30BaHMM U3AENNS B MECTAX CO C/TIabbiM CUTHANOM CETH npueM oT Hee MOXKeT 6bITb yTepsaH.

Ecnv nsgenue ncnonb3yetcs ¢ MO6UIbHBIM YCTPOMCTBOM, Ha KOTOPOE HAaAeT TONCTbIN Yexon,
aKKYMYNIATOP MOSKET He 3apsisKaTbCs JONKHBIM 06pa3oM.

B Lensx S3KOHOMUK 31eKTPOIHEPr MM OTK/KOYANTE CETEBOE 3apsaHOE YCTPOMCTBO, EC/IN OHO He
ncnonb3yetcs. 3apsagHoe YCTPOMCTBO HE OCHALLLEHO NepekyaTenem nNuTaHms, no03ToMy ero

HYSKHO OTKJTK04aTb OT 3NEKTPUYECKOM CeTU, 4TO6bI MpepBaTh NPOLECC 3aPSAKN 1 CIKOHOMUTb
3NEKTPO3Hepruto. Mpu MCNoNb30BaHMM CETEBOE 3apsaLHOE YCTPOMUCTBO LOMKHO MAOTHO MpUIEraTh K
3N1EKTPUYECKON PO3ETKE M BbITb NIEMKO AOCTYMHbIM.

Pycckuii
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YBegomieHus 06
MCMONb30BaHUMN

Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUM
uspenus

B uensx npaBuabHOroO M 6€30MacHoOro MCnoib3oBaHMS U3LeMS, MPexKae YeM NpUCTYNaTh K paboTe C HUM,
V3yunTe PyKOBOACTBO.

*  BHeWHWN BUA U311 MOXKET 0TINYATbCS OT M306pa>KeHMIZ B lIdHHOM PYKOBOACTBE. Con,epmleoe MOXeT
N3MeHnTbCA 6e3 npeaBapuUTenibHOro yeeJOMNeHNA.

* [lo NpMYMHe CTPOEHUA MaTepuana U3aenne MoxKeT UCTUPATbCS WK €ro LiBET MOSKET U3MEHATHLCS MOJ,
BO3ZEVCTBMEM TaKMX NPOLIECCOB, KaK TPeHME 06 06EKTbI APKMX LIBETOB B XO/1€ MCM0/b30BaHMS.

* M3penve coaepmT MarHuTbl. lepskute ero BAanu 0T KpeAMTHbIX KapT, UMMNAAHTUPOBAHHBIX MEAULMHCKMX
YCTPOWCTB ¥ ApYrnx NPpMB0POB, Ha KOTOPbIE MOTYT BO3/1€MCTBOBATb MarHUTbI. [lepyuTe AaHHoe usaenve
Ha paccTosiHMM 6onee 15 CM OT MEAULIMHCKMX YCTPOMCTB. MpeKpaTnTe NCnob30BaHWe U3aenuns ecim
BO3HMKAET NOJ03PEHNE, YTO €r0 UCMO/b30BaHME BIMAET Ha PaboTy MEAMLMHCKOr0 YCTPOMCTBA, U
MPOKOHCYNbTUPYMTECH CO CBOMM BPAYoOM WM NMPOU3BOANTENEM MELMLIMHCKOIO YCTPOMCTBA.

0603Ha4yeHUs, UCNonb3yeMmble B JAHHOM PYKOBOACTBE

& MpeaocTepexxeHne — CUTyaLnm, KOTOPble MOTYT MPUBECTU K MONYYEHUIO TPaBMbl BaMU MU KEM-TNG0 13
OKPY3KatoLLMX

BHMMaHKe — CUTyauumn, KOTOpble MOTYT MPUBECTU K MOBPEXAEHUIO U3AENNA W APYTOro OGODyJJ,OBaHVI‘iI

& @

I'IpMMeanme — npuMeyaHua, CoBeTbl NN AOMONTHUTEIbHbIE CBEAEHNA

Pycckuii
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YBeloM1eHNst 06 MCNOJIb30BaAHUN

3aMe4vaHus K KOMMJ/IEKTY NOCTaBKU M aKceccyapam

B KOMMNEKT NOCTaBKM BXOASAT cnefyroline KOMMNOHEeHThI:

4

N3nenne

USB-afantep nutaHus

KpaTkoe pyKOBOACTBO

KOMMAEeKT NoCTaBKM U341 1 Habop JOCTYMHbIX aKCECCYapoB MOTYT Pa3nMyaThCs B 3aBUCUMOCTM OT
pervoHa v onepaTopa CBA3u.

MocTaBnsieMble akceccyapbl NpeHasHayveHbl UCKIKYUTENbHO A8 LAHHOTO U3AeNns 1 MOTyT BbiTh
HECOBMECTVMbI C APYT1MU YCTPONCTBAMMU.

BHeLLHWI BUA 3AENNIA N TEXHUYECKME XapPaKTEPUCTMKIM MOTYT ObITb U3MEHEHDI be3
npeaBapuTeNbHOro yBeAOM/IEHUS.

JlononHMTENbHbIE aKCecCyapbl MOXKHO NPMOBpecTn Ha Beb-canTe Samsung. [Mepe NOKynKowu
ybeanTeCh, YTO OHW COBMECTMMbI C U3JEeMEM.

MpUMeHsaiTe akceccyapbl, pPEKOMEH0BaHHble KoMMaHnen Samsung. icnonb3oBaHmne
HEePEKOMEH/J0BAHHbIX aKCECCYapOB MOXET NPUBECTM K NpobnemMaM B paboTe 1 C605IM, Ha KOTOpble He
PACNpPOCTPaHALTCS rapaHTms.

JloCTYMHOCTb Nt06bIX aKCecCyapoB LeNMKOM M MOSTHOCTbHO 3aBUCUT OT NMPOU3BOANUTENS.
JlononHuTeNbHble CBEAEHMS 0 AOCTYMHbIX aKCecCyapax CM. Ha Beb-canTte Samsung.

Pycckuii
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MHOOPMALINA O NPOAYKTE

BecnpoBoaHoe 3apsaHOe YCTPOIICTBO C MarHUTHbIM KpenneHnem Samsung EP-P2900

npejiHa3Ha4yeHo Ans 6eCrpoBOHOM 3aPAAKM aKKYMYNSTOpa MOBUIIBHOIO YCTPOIACTBA MO cTaHAapTy Qi2.

HAL

[aHHbIV NPOAYKT COOTBETCTBYET
TPe6OBAHNAM TEXHUYECKMX PErflaMeHTOB
TaMOsKEHHOro COoo3a.

JlononHuTenbHy0 MHPOPMALLMIO O MPOLYKLIMM Bbl MOXKETE Y3HATb Y
vMnopTepa/opurLManbHOro NpeacTaBuTens
Ha TeppuTopum Poccuinckor ®efepaumy v Ha CaTe MPOM3BOAMTENS.
CpoK rapaHTmm — 6 MecsiLeB C MOMeHTa npuobpeteHns npoaykrta. Cpok
cnyx6bl —1roa,.
TexHu4yeckue xapaktepuctukm b3Y: 20 B = 2.25 A (Makc.).
TexHuyeckue xapaktepuctuku C3Y (tonbko anis EP-P2900T):

Bxop: 100-240 B ~ 50-60 I'u.

Bbixoa: (PDO)5.0B~3.0A,90B=3.0A,15.0B~=3.0A,20.0B=2.25A

(PPS)5.0-20.0 B ~2.25A.

* Mogfenb n3genus, CTpaxa v 4ata Npou3BOLACTBA, YC0BUS MCMO/b30BaHNS
W XpPaHEHMS, @ TaKKe AeNCTBUS NPU 06HAPYKEHUM HEUCMPABHOCTM
YKa3aHbl Ha yNaKoBKe.

000 «CamcyHr InekTpoHuKe Pyc Komnanuy», Poccuiickas Gepepaums,

Wmnoprep: 123242, r. MockBa, HoBMHCKKiA BynbBap, A. 31, nomellenne 1, 2.

I3roTOBUTENb: CamcyHr InekTpoHUKe Ko. Jlta., (MataH-a0Hr) 129, CaMcyHr-po, EHFTOHT-TY,
i r. CyBoH, KéHrum-po, Pecnybnmka Kopes

Appeca 3aBof0B*:

HAEM VINA CO,, Ltd., Lot B4, Song Khe-Noi Hoang Industrial Zone, Tien Phong Ward, Bac Ninh Province, BoeTHam.

Pycckum
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Mpv 06HaPYsKEHNM HEMCNPABHOCTU: OTK/KOYNTb, CBA3ATbCA CO CyxKbom noaaepskkm 8-800-555-55-55 (Tonbko
AN rpasaaH Poccmiickon ®enepaunm).

ABTOpCKUe NpaBa
© Samsung Electronics Co., Ltd., 2026.
JlaHHOE PYKOBOACTBO 3aLLMLLEHO MEXAYHAPOAHbIMU 3aKOHaMWM 06 aBTOPCKMX NpaBax.

3anpeluaeTcs BOCNPOU3BOAMTb, PACPOCTPaHSATb, NEPEBOANTb MK NepeaBaTh Kakue-nmbo 4actu
NAaHHOr0 PYKOBOACTBA B /110601 GOpME 1 Nt06bIM CNOCOBOM, 31EKTPOHHbBIM UM MEXaHUYECKMM, BK/IKOYas
bOTOKOMMPOBAHME, 3aMUCh U XPaHEHWE B 0601 CUCTEME XPAHEHWS M MOWUCKA MHPOPMALIMN.

ToBapHble 3HAaKH

* Samsung v N0roT1n Samsung SBASKOTCS 3apernCcTPMPOBAHHbIMM TOBAPHBIMM 3HaKaMM KOMMaHMmM Samsung
Electronics Co., Ltd.

e QOcTanbHble dBTOPCKKME MNMpaBa X TOBaPHblIe 3HAKW ABIAOTCA COBCTBEHHOCTBIO MX BNaAeNbLEB.

Pycckum
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YKyMbICTbl 6acTay

Kypbi/IFbIHbIH, CbIPTKbl KOPIHICI

—
3apsaray TeCeMi ——————e

Kasak Tini
1



OHIiMAI nanaanaHy

KypblnfbliapAbl 3apaaray

OHiMJe KipicTipinreH CbIMCbI3 MHAYKUMANBIK 3apaaTay Wwapfbicsl 6ap. CbiMCbI3 3apsaaTayFa Konaay KepceTeTiH
KYPbINFblnapAbl 3apsartayFa 6onagbl.

3apsATaFbiHbI3 KENITEH KYPbINFbIHbIH 3KpaHbl 601ca, 60mKanbl 3apsaTay yakbiTbl KYPbIAfFbl 3KpaHbiHAA Nakga
6onagbl. KanFaH 601Kanabl 3apaaTtay yakbiTbl 3apsaTay OpTacbiHa 6annaHbICTbl HAKTbl YaKbITTaH e3relue 60/ybl
MYMKiH. Keneci apekettep MObWbAI KYPbINFbIHbI 3apsATayLbliH, Mblcasibl 60/1bIM Tabblnambl.

T Kyar 6epy yiH eHiMai USB KyaT agantepiHe KOCbiHbI3.

2 bBatapesHbl 3apsaTay YiiH MarHUTTIK ThiCbl 6ap MOBUIb/I KYPbINFbIHbI (66/1eK CaTbiNabl) apTKbl KaFbiH
BHIMHiH 0pTacblHa KOMbIHbI3.




OHiMAai nanganany

3 Tonblk 3apsATanFaHHaH KeiiH OHIMHIH, 3apsATay TakTacbiH YCTan TYPbIM, OHbl MOBWIIb/I KYPbINFblAaH
aXblpaTy YLWiH TEMEH Hemece Bymipre CbIpFbiTbiHbI3.

(S

&
|

[ —

CbIMCbI3 3apaarayfa KaTtbiCTbl CaKTbIK Lapasapbl

CaKTbIK LLIapanapbiH OpbiHAAMarFaH KarFaainaa, MobUIbAi KYpbINFbl AYPbIC 3apAATanMaybl, Kbi3bin KETYi
Hemece MoBUNb/i KypbliFbl MeH KapTanap 3aKbiMAasnybl MyMKiH.

Mo6unbAi KYPbINFbIHBI MOBUIBAI KYPbIFbI aPThl MEH MOBUIbAI KYPbINFbIHbIH ThICIHbIH apacbiHAa
OpHanacKaH KpeauT KapTacbl HEMece paamo KKiniriH aHbiktay (RFID) kapTachl (Mbicanbl, TacbiManaay
KapTacbl HEMEeCe KinT KapTacbl) 6ap eHiMre KoMaHbi3.

MeTann 3aTTap Hemece MarHMTTep CUMAKTbI OTKI3ril MaTepnangapAbl MO6UAbAI KYPbINFbl MEH BHIMHIH
apacbiHa KOMMaHbi3.

OHiM »Keni curHanbl TeMeH 60NaTbIH Kepnepae KOAAAHbIIFAH Ke3e, Keni KOCbIbIMbl axblpaybl
MYMKIH.

Erep eHiM KanblH TbiCbl 6ap MO6MAbAI KYPbINFblAa KONAAHbINCA, baTapes AypbIC 3apsATanmaybl
MYMKiH.

KyaTTbl YHEMAEY YLUiH NanAanaHbliMaraH Ke3ae 3apsaaTarbilUThl KeifeH axKblpaTbiHbI3.
3apAATaFbILTbIH KyaT KOCKbILLbI KOK, COHABIKTAH KyaT biCblpabblH 60n14blpMay YLWiH, NanjanaHbaraH

Ke3[le 3apsATarblLLThI 3/1EKTP PO3ETKAChIHAH axblpaTy KepeK. 3apsatay KesiHae 3apsaaTarblll 371eKTp
PO3ETKa YACbIHA SKAKbIH KaHe OHaM KON KeTiMfli 60/1ybl KEPEK.

Ka3ak Tini
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[ManpganaHy 60MbiHLLA
eckeptnenep

OHiMAi nanganaHy 60MbIHLLA CAKTbIK LWapanapbl

Kayincis api aypbiC NnainfanaHy ywiH eHimMai nanganaHbac 6ypbiH 0Cbl HYCKAYAbIKTbl OKbIM LUbIFbIHbI3.
* CypeTTep HaKTbl BHIMHEH epeKLeNeHyi MYMKiH. Ma3MyH anfblH ana eCKepTyci3 e3repTinyi MyMKiH.

* MartepuanibiH Kypbl/ibiMblHa 6arnaHbICTbl NanganaHy 6apbiCbiHAA KaHbIK TYCTi 3aTTapFa YUKeNyaiH
dCepiHeH byMblM TO3ybl HEMECE OHbIH, TYCi ©3repyi MyMKiH.

*  OHIMHIH iWiHge MarumTTep 6ap. OHbl HeCHe KapTanapbliHaH, UMNAAHTTaNFAH MeAULMHANbIK
KYPbINFblapaH KaHE MarHUTTep acep eTyi MyMKiH 6acka la acnanTtap/aH anuwak yCTaHbi3. MegnumnHanblk
KYPbINFblIapFa KaTbICTbl XKaFaana 6yn eHimai onapaaH 15 CM-feH anbic ycTaHbl3. MeanumnHanbik
KYPbINFbIHbIH, KYMbICbIHA KeIEPri KENTIPY Typasibl KYMaHIiHi3 601Ca, 8HIMAI KONAaHYAbl TOKTATbIM,
LapirepiHizbeH HeMece MeaNLUMHANbIK KYPbINFbIHbI OHAIPYLWIMEH KEHECIHi3.

Hyckaynbik 6enriwenep
& Eckeprty: e3iHi34iH HeMece bacKanapAbiH apakaT anyblHa aKenyi MyMKiH xKafaannap
@ AbaiinaHbi3: eHIMAI HeMece 6acKa KabbIKTbl 3aKbIMaybl MYMKIiH yKafFaannap

EckepTne: eckepTynep, Nainganaqy Typasbl KeHeCTep HEMECE KOChbIMLLA aKknapar

Kazak Tini
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ManganaHy 6oMblHLLIA eCKepTRenep

OpamMa KypaMbl MeH akceccyapnap 60MbiHLIA
ecKkeprnenep

OHiM KopabblHa MblHA 3aTTap 6ap eKeHiH TeKCepiHi3:

* OHiM

* USB kyat agantepi

e JKbingam bacray HyCKaybifbl

Fg )

OHiMMeH bipre 6epinreH 31EMEHTTEP XKOHEe Ke3 KeNreH KOMKeTIMAI akcecCcyapnap aMakka Hemece
TacbiMangayLbiFa 6annaHbICTbl 9PTYPAI 601y bl MYMKIH.

BepinreH 3nemMeHTTep TeK OCbl BHIMIe apHanFaH »KaHe backa KypblaFbllapMeH yruneciMai 6onmaybl
MYMKIH.

CbIpTKbI TYPi MEH cuMaTTamanapbl eCKepTyCi3 e3repTinyi MyMKiH.

KocbIMLLA KOCasKbl Kypanaapabl Samsung Beb-calTbiHaH caTtbin anyfa 6onaabl. Catbin any angbiHaa
0NapAblH, BHIMMEH YINEeCiMi EKEHIH TEKCEPIH;3.

Samsung MaKy/aFaH akceccyapnapabl nanfanaHblHbl3. BekiTinMereH Kocankbl Kypanaapabl
nanaanaHy Keningikte KaMTbl/IMaraH eHIMINIK MaCeNeNepiH KaHe akay/blKTapbl TYAbIPYbl MYMKiH.
Bapnbik KOCanKbl KEPEK-3KAPAKThIH, KOKETIMAINIM TEK OHAIPYLLI KOMMaHMsANapFa 6alnaHbICTbI
6onaabl. Kon sKeTimai Kocankbl Kypanaap Typanbl KOCbIMLLIA aknapaTt Samsung Beb-caniTbiHAA
YCbIHbI/IFaH.

Kazak Tini
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ABTOP/bIK KYKbIK
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Byn HycKaynblK XanblKapasnblK aBTOP/bIK KYKbIKTap Typasbl 3aHAAPMeH KOpFasFaH.

Byn HYCKayNbIKTbIH eLbip 6eniriH Ke3 KenreH TypAe HemMece 3M1eKTPOHAbIK He MEXaHUKASbIK Ke3 KereH afic,
COHbIH, i WiHAEe, GOTOKBLLIPY, 3Ka3y He Ke3 Ke/ITeH aknapaT CakTay OpPHbIH/A YKaHe LbIFapbIn any )KymneciHae
CaKTay apKblfbl KeLwipyre, TapaTyFa, ayAapyfa Hemece TacbiMangayra 60n1Manapl.

Caypa 6enrinepi

* Samsung xaHe Samsung norotmni — Samsung Electronics Co., Ltd. KOMNaHMACbIHbBIH TipKereH cayaa
6enrinepi.

* bBapnblk 6acka cayaa 6enrinepi >kaHe aBTOP/IbIK KYKbIKTAp TUICTi MeNepiHiH MeHLwiri 60/1bin Tabbinagpl.

HAL

Ka3sak Tini
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TEFEIAE

RS BRREE | B (25X) : EP-P2900
Equipment name , Type designation (Type)

Restricted substances and its chemical symbols

FRAME R EEBFFR

HJT s —
O T T Fiemtol
Lead Mercury Cadmium Cﬁiz\sif:q Polybrominated d?p)r/qernoyTé:Eeis
(Pb) | (Hq) (Cd) (Cr'®) biphenyls (PBB) (PBDE)
EBIER - 0] 0 0 0 o

HELOGREZERAYEZBEAILEERBHEAILEEREEE -
Note 1 : “O”indicates that the percentage content of the restricted substance does
not exceed the percentage of reference value of presence.

HBE 2" - "RIeZIARAYE RERIER -

Note 2 : The" - "indicates that the restricted substance corresponds to the
exemption.
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Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Rigra X BIFRMREEIRE ©

ARLUUEEARARA R (BFIEM) ER - 2% - E2RERNERTHETRAST , €
B SRABEFETAREFRENRRZRS -

L

- ZEM=EAZ:K Samsung Electronics Co., Ltd. Rz EAE o
- HAnB B EMRENMBRESEMBARMRS ©

SN (A52)
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Pourcommencer

Présentation du dispositif

/
Tapis de recharge
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Utilisation du produit

Recharge d’'appareils

Le produit est doté d’'une bobine intégrée de recharge sans fil. Vous pouvez recharger des appareils qui
prennent en charge la recharge sans fil.

Si lappareil que vous tentez de charger comporte un écran, la durée de recharge estimée s'affiche a l‘écran
de lappareil. La durée de recharge restante estimée peut différer de la durée de recharge réelle, selon
l'environnement de recharge. Pour charger un appareil mobile avec le produit, suivez ces étapes.

T Pouralimenter le produit, branchez-le a un adaptateur d'alimentation USB.

2 Pourrecharger la batterie, placez l'arriére de l'appareil mobile avec 'étui magnétique (vendu
séparément) au centre du produit.




Utilisation du produit

3 Une fois l'appareil mobile complétement chargé, tenez le tapis de recharge du produit et glissez-le vers
le bas ou vers le c6té pour le retirer de lappareil mobile.

(S

&
|

AN
1

b

[ —

Précautions pour la recharge sans fil

Sivous ne suivez pas ces précautions, lappareil mobile pourrait ne pas se recharger correctement ou
pourrait surchauffer, ou lappareil mobile et les cartes peuvent étre endommagés.

Ne placez pas l'appareil mobile sur le produit si une carte de crédit ou une carte d’identification
par radiofréquence (RFID) (comme une carte de transport ou une carte-clé) est placée entre
larriere de lappareil mobile et l'étui de lappareil mobile.

Ne placez pas de matieres conductrices, comme des aimants ou des objets en métal, entre
l'appareil mobile et le produit.

Sivous utilisez le produit dans une zone ou le signal réseau est faible, vous pourriez perdre la
connexion au réseau.

Sivous utilisez le produit avec un appareil mobile sur lequel un étui épais est fixé, la batterie peut
ne pas se charger correctement.

Pour réduire la consommation d’énergie, débranchez le chargeur quand vous ne l'utilisez pas.
Puisque le chargeur ne comporte aucun commutateur d'alimentation, vous devez le débrancher

de la prise de courant pour éviter tout gaspillage dénergie. Pendant la recharge, le chargeur doit
rester a proximité de la prise de courant et étre facile d'acces.

Francais (Canada)
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Consignes d’utilisation

Précautions a prendre pour utiliser le produit

Veuillez lire ce guide lorsque vous utilisez le produit afin de vous assurer d’en faire une utilisation
sécuritaire et adéquate.

» Lesimages peuvent différer de laspect réel du produit. Le contenu pourrait faire l'objet de
modifications sans préavis.

 Dufait de la nature de son matériau, le produit peut déteindre ou changer de couleur a la suite de
processus tels que le frottement avec des objets de couleurvive dans son environnement d'utilisation.

» Ce produit contient des aimants. Tenez-le a distance des cartes de crédit, des dispositifs médicaux
implantables et d'autres dispositifs susceptibles d'étre affectés par des aimants. Tenez le produit a
plus de 15 cm des dispositifs médicaux. Si vous soupgonnez des interférences entre le produit et votre
dispositif médical, cessez d’utiliser le produit et consultez votre médecin ou le fabricant de votre

dispositif médical.

Liste des icones
& Avertissement : situations ou il y a risque de blessure pourvous ou pour les autres

@ Attention : situations pouvant endommager votre produit ou tout autre équipement

Note : remarques, astuces ou toute autre information complémentaire
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Consignes d'utilisation

Remarques sur le contenu du coffret et les
accessoires

Veuillez vous assurer que le coffret contient les éléments suivants :

Produit

» Adaptateurdalimentation USB

* Guide de démarrage rapide

@

Les éléments fournis avec le produit et les accessoires disponibles peuvent varier en fonction de
votre zone géographique ou de votre fournisseur de services.

Les articles fournis sont congus uniqguement pour ce produit et pourraient ne pas étre compatibles
avec d'autres appareils.

L'apparence et les caractéristiques techniques pourraient changer sans préavis.

Vous pouvez acheter des accessoires supplémentaires sur le site Web de Samsung. Assurez-vous
qu’ils sont compatibles avec le produit avant de les acheter.

Utilisez des accessoires approuvés par Samsung. Lutilisation d’accessoires non approuvés peut
entrainer des problémes de performance, ainsi que des dysfonctionnements non couverts par la
garantie.

La disponibilité de tous les accessoires peut varier puisqu’elle dépend entierement des entreprises
de fabrication. Pour en savoir davantage sur les accessoires offerts, visitez le site Web de Samsung.
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Annexes

Avis d’'ISDE

Ce produit est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage.

2. Lutilisateur doit accepter tout brouillage radioélectrique subi par lappareil, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Déclaration d’exposition aux radiations RF en
fonction des normes ISDE

Ce produit est conforme aux limites d’exposition aux RF d’ISDE pour un environnement non controlé.
Cet appareil et son antenne ne doivent pas étre placés a proximité d'autres antennes ou émetteurs ni
fonctionner en conjonction avec ceux-ci.

Francais (Canada)
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Droits d’auteur
Copyright © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.

Ce guide est protégé par les lois internationales sur le droit d'auteur.

Aucune partie de ce guide ne peut étre reproduite, distribuée, traduite ou transmise sous quelque forme
que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie, enregistrement ou stockage dans tout
systeme de stockage et de récupération d’information.

Marques de commerce

» Samsung et le logo Samsung sont des marques déposées de Samsung Electronics Co., Ltd.

 Toutes les autres marques de commerce et tous les autres droits dauteur sont la propriété de leurs
titulaires respectifs.
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Primeiros Passos

Visao geral do acessorio

/
Superficie d@ ————
carregamento v
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Como usar o produto

Carregar dispositivos

O produto tem uma bobina carregadora sem fio embutida. Vocé pode carregar dispositivos compativeis com
o0 carregamento sem fio.

Se o dispositivo que vocé esta tentando carregar tiver uma tela, o tempo de carregamento estimado ira
aparecer na tela do dispositivo. O tempo restante de carregamento estimado podera ser diferente do tempo
real dependendo do ambiente de carregamento. As acdes a seguir sao um exemplo de como carregar um
dispositivo mdvel.

1 Conecte o produto a um adaptador de energia USB para fornecer alimentacao.

2 Coloque a parte traseira do dispositivo mével com a capa magnética (vendida separadamente) no centro
do produto para carregar a bateria.

-




Como usar o produto

3 Apds completar o carregamento, segure a superficie de carregamento do produto e deslize-a para baixo
ou para o lado para separa-la do dispositivo mdvel.

[ e—

[ —

Precaugdes para o carregamento sem fio

Se estas precaucdes ndo forem seqguidas, o dispositivo moével pode ndo carregar corretamente, pode
superaquecer ou o dispositivo e quaisquer cartdes podem ser danificados.

Ndo coloque o dispositivo mével sobre o produto, junto com um cartdo de crédito ou cartdo de
identificacdo por radiofrequéncias (RFID) (tal como um cartdo de transporte ou cartao de acesso)
colocado entre a parte traseira do dispositivo mével e a capa do mesmo.

Ndo cologue materiais condutivos, como objetos metalicos ou imas, entre o dispositivo movel e o
produto.
Se usar o produto em areas onde o sinal de rede é fraco, vocé podera ndo ter recepcdo de rede.

Se o produto for utilizado com um aparelho mével que possua uma capa muito espessa, a bateria
podera ndo carregar corretamente.

Para economizar energia, desconecte o carregador da tomada quando nao estiver em uso. O
carregador ndo possui um botdo de liga e desliga, portanto, vocé deve desconecta-lo da tomada
quando ndo estiver em uso, para economizar energia. O carregador deve permanecer na tomada e
facilmente acessivel enquanto carrega.
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Avisos de uso

Precaucoes antes de usar o produto

Leia este guia ao utilizar o produto para garantir o uso adequado e seguro.

* Asimagens podem variar de acordo com o produto. O conteldo esta sujeito a alteracdes sem qualquer
aviso prévio.

 Devido a natureza do material, o produto pode apresentar desgaste ou mudanca de cor devido a
processos como atrito com objetos de cores escuras em seu ambiente de uso.

» O produto contém imds. Mantenha uma distancia segura entre o aparelho e objetos que possam
ser afetados por imds, como cartdes de crédito e dispositivos médicos implantaveis. No caso de
dispositivos médicos implantaveis, mantenha o produto a mais de 15 cm de distancia. Pare de usar o
produto se suspeitar de qualquer interferéncia com o dispositivo médico implantavel e consulte seu
médico ou o fabricante do dispositivo.

icones de instrucdo
& Aviso: situagdes que podem causar ferimentos em vocé ou em terceiros.
@ Cuidado: situacdes que podem danificar o seu produto ou outro equipamento.

Nota: notas, dicas de uso ou informacdes adicionais.
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Avisos de uso

Observacdes sobre os acessorios e o contetdo da
embalagem

Verifique se na caixa do produto encontram-se os itens a sequir:

Produto

» Adaptador de energia USB

 Guiarapido

@

Os itens fornecidos e todos os acessérios disponiveis podem variar dependendo de seu pais e
operadora.

Os itens fornecidos sao destinados apenas para este produto e podem ndo ser compativeis com
outros dispositivos.

Imagens e especificacdes estdo sujeitas a alteragcdes sem aviso prévio.

Vocé pode comprar acessorios adicionais no site da Samsung. Verifique se eles sao compativeis
com o produto antes de comprar.

Use acessorios aprovados pela Samsung. O uso de acessérios nao aprovados pode causar
problemas de desempenho e mau funcionamento que nao sao cobertos pela garantia.

A disponibilidade de todos os acessdrios esta sujeita a alteracdo dependendo integralmente das
empresas fabricantes. Para mais informagdes sobre os acessérios disponiveis, consulte o site da
Samsung.
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Direitos autorais

Direitos autorais © 2026 Samsung Electronics Co., Ltd.
Este guia esta protegido por leis internacionais de direitos autorais.

Nenhuma parte deste guia pode ser reproduzida, distribuida, traduzida ou transmitida por qualquer forma
ou por qualquer meio, eletrénico ou impresso, incluindo fotocopia, gravacdo ou armazenamento em
qualquer sistema de armazenagem e recuperacao de informacoes.

Marcas registradas

» Samsung e o logotipo Samsung sdo marcas registradas da Samsung Electronics Co., Ltd.

» Todas as outras marcas registradas e direitos autorais sao de propriedade de seus respectivos
proprietarios.
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